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KIRISH (falsafa doktori (PhD) dissertatsiyasi annotatsiyasi) 

Tadqiqot mavzusining dolzarbligi va zarurati. Jahon adabiyotshunosligida 
she’riy janrlarning kanonik xususiyatlari, tadrijiy takomili va transformatsiyasi 
masalalari mutaxassislar diqqat markazida bo‘lib kelyapti. Chunki lirik tur va 
janrlar, milliy mansubligidan qat’i nazar, ijodkor shaxs va millat ruhiyatini ifoda 
etishi nuqtayi nazaridan barcha xalqlar adabiyotida alohida ahamiyatga ega. 
She’riy janr va shakllar, bundan tashqari, muayyan xalq badiiy tafakkuri 
takomilining turli davrlarga oid xususiyatlarini o‘zida mujassam etishi bilan ham 
xarakterlidir. 

Dunyo adabiyoti nainki ijodkor ruhiy-hissiy va falsafiy-ma’rifiy olami, 
shuning bilan birga, bashariyat kechmishi, taraqqiyot va tanazzul jarayonlarining 
epik va lirik talqini turli janrlarda aks etgani jihatidan ham adabiy-ilmiy 
yo‘nalishlardagi tadqiqotlar uchun manba bo‘lib xizmat qilmoqda. Sharq va G‘arb 
adabiyotidagi mumtoz hamda zamonaviy she’riy janrlar poetik xossalariga ko‘ra 
bir-biridan farq qiladi. Lekin inson ruhiy kechinmalarini, olam va odam 
munosabatlarini aks ettirishiga ko‘ra ma’lum darajada mushtarak xususiyatlarga 
ham ega. Bu esa, o‘z navbatida, poetik janr, shakl va uslubning muhim adabiy-
estetik vazifa bajarishiga dalil bo‘la oladi.   

O‘zbek adabiyoti bir-biridan farqli xususiyatlarga ega, she’riy janr va shakllar 
borasida o‘ziga xos ijodiy kashfiyotlari bo‘lgan Xorazm, Qo‘qon, Toshkent, 
Buxoro va Samarqand singari hududlarda shakllangan adabiy muhitlarga ega ekani 
bilan jahon estetik tafakkurida alohida o‘rin tutadi.  “Oʻzbek mumtoz va 
zamonaviy adabiyotini xalqaro miqyosda oʻrganish, bugungi kunda dunyo adabiy 
makonida yuz berayotgan eng muhim jarayonlar bilan uzviy bogʻliq holda tahlil 
etib, zarur ilmiy-amaliy xulosalar chiqarish, kelgusi vazifalarimizni belgilab olish 
katta ahamiyatga ega”1 ekani mutaxassislar oldiga mazkur adabiy muhitlarning 
o‘ziga xosligini belgilash, alohida ijodkorlar adabiy merosi misolida zamon 
talablari darajasidagi tadqiqotlarni amalga oshirish kabi aniq vazifalarni qo‘yadi. 
XIX asr Xorazm adabiy muhitining yorqin namoyandasi shoir, tarjimon, davlat 
arbobi va xattot Komil Xorazmiy she’riyatining poetik va janriy xossalarini 
belgilash, millat badiiy tafakkuri rivojida tutgan o‘rnini asoslash adabiyotshunoslik 
oldidagi muhim vazifalardandir. Shoirning she’riy janrlar takomili borasidagi 
badiiy kashfiyotlari, g‘azal, qasida, musammat, mustazod, masnaviy va kichik 
poetik janrlarni shakl va mazmun jihatdan boyitgani hamda shu orqali milliy 
estetik tafakkur yuksalishiga qo‘shgan hissasini mumtoz poetika mezonlari asosida 
baholash zarurati ushbu dissertatsiyada qo‘yilgan ilmiy muammoning dolzarb 
ekanini tasdiqlaydi. 

O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining 2020-yil 29-oktabrdagi PF-6097-son 
“Ilm-fanni 2030-yilgacha rivojlantirish konsepsiyasini tasdiqlash to‘g‘risida”, 
2020-yil 6-noyabrdagi PF-6108-son “O‘zbekistonning yangi taraqqiyot davrida 

                                                             
1Мирзиёев Ш. Адабиёт, санъат ва маданият яшаса, миллат ва халқ, бутун инсоният безавол яшайди. 
Ўзбекистон Республикаси Президенти Ш.Мирзиёевнинг “Ўзбек мумтоз ва замонавий адабиётини халқаро 
миқёсда ўрганиш ва тарғиб қилишнинг долзарб масалалари” мавзусидаги халқаро конференция 
иштирокчиларига йўллаган табриги. www.xabar.uz. 07.08.2018. 
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ta’lim-tarbiya va ilm-fan sohalarini rivojlantirish chora-tadbirlari to‘g‘risida”gi 
farmonlari, 2017-yil 20-apreldagi PQ-2909-son “Oliy ta’lim tizimini yanada 
rivojlantirish chora-tadbirlari to‘g‘risida”, 2017-yil 24-maydagi PQ-2995-son 
“Qadimiy yozma manbalarni saqlash, tadqiq va targ‘ib qilish tizimini yanada 
takomillashtirish chora-tadbirlari to‘g‘risida”, 2020-yil 19-oktabrdagi PQ-4865-son 
“Buyuk shoir va mutafakkir Alisher Navoiy tavalludining 580 yilligini keng 
nishonlash to‘g‘risida”, 2023-yil 25-yanvardagi PQ-20-son “Buyuk shoir va olim, 
mashhur davlat arbobi Zahiriddin Muhammad Bobur tavalludining 540 yilligini 
keng nishonlash to‘g‘risida”gi qarorlari, O‘zbekiston Respublikasi Vazirlar 
Mahkamasining 2018-yil 16-fevraldagi 124-F-son “O‘zbek mumtoz va zamonaviy 
adabiyotini xalqaro miqyosda o‘rganish va targ‘ib qilishning dolzarb masalalari” 
mavzusidagi xalqaro konferensiyani o‘tkazish to‘g‘risida”gi farmoyishi hamda 
mazkur faoliyatga tegishli boshqa me’yoriy-huquqiy hujjatlarda belgilangan 
vazifalarni amalga oshirishda ushbu tadqiqot muayyan darajada xizmat qiladi.  

Tadqiqotning respublika fan va texnologiyalari rivojlanishining ustuvor 
yo‘nalishlariga mosligi. Mazkur tadqiqot respublika fan va texnologiyalari 
rivojlanishining “Axborotlashgan jamiyat va demokratik davlatni ijtimoiy, 
iqtisodiy, madaniy, ma’naviy-ma’rifiy rivojlantirishda innovatsion g‘oyalar 
tizimini shakllantirish va ularni amalga oshirish yo‘llari” ustuvor yo‘nalishiga 
muvofiq bajarilgan.  

Muammoning o‘rganilganlik darajasi. Xiva xonligi Rusiya imperiyasining 
vassaliga aylantirilgan 1873-yildan boshlab rus olimlari tadqiqotlarida Komil 
xususida fikr yuritilganligi kuzatiladi. Sankt-Peterburgda chop etilgan “1873-yilgi 
Xiva yurishi” sarlavhali ruscha rasmiy manbada, F.I.Lobosevichning o‘sha yil 
voqealariga daxldor “1873-yilgi Xiva yurishining bayoni” (“Описание 
Хивинского похода 1873 г.”) nomli kitobida u haqida ma’lumotlar bor. Mak-
Gaxanning ingliz tilidan tarjima qilinib, 1875-yilda Moskvada chop etilgan 
“Военные действия на Оксусе и падение Хивы” (“Oksusdagi harbiy harakatlar 
va Xivaning taslim bo‘lishi”) kitobida ham Komil faoliyatiga maxsus to‘xtalingan. 
“Turkiston viloyatining gazeti” muharriri N.Ostroumovning u haqidagi qaydlari 
XIX asrning 80–90-yillarida bitilgan.  

XIX asrda yaratilgan Ogahiyning “Gulshani davlat”, Muhammad Yusuf 
Bayoniyning “Shajarayi Xorazmshohiy”, “Ahmad Tabibiyning “Majmuatu-sh-
shuaro” kabi asarlarida Komilning otashzabon shoir va tadbirkor davlat arbobi 
sifatidagi faoliyati yuksak baholangan.  

Sho‘ro davrida Komil she’riy merosi dastlab 1945-yili O.Sharafiddinovning 
“O‘zbek adabiyoti tarixi” xrestomatiyasi, oradan ikki yil o‘tgach “O‘zbek 
poeziyasi antologiyasi” orqali tanishtirilgan. 50-yillardan boshlab Komil hayoti va 
ijodi maktab va oliy o‘quv yurtlari dastur va darsliklaridan o‘rin olgan. Jumladan, 
G‘. Karimovning oliy va o‘rta maxsus o‘quv yurtlari uchun tuzgan darsliklarida 
Komil hayoti va ijodiga alohida o‘rin ajratildi. 1980-yili bosilib chiqqan “O‘zbek 
adabiyoti tarixi” besh jildligining so‘nggi 5-jildidagi “Muhammadniyoz Komil” 
deb ataluvchi maxsus tadqiqot A. Hayitmetov qalamiga mansub. Bundan tashqari, 
olim Komil hayoti va ijodining turli qirralariga doir bir necha maqolalar e’lon 
qilgan. Bugunga qadar Komil Xorazmiy hayoti va ijodiy merosi u yoki bu darajada 
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tadqiq etilgan ilmiy maqolalar2, to‘plamlar3 hamda monografiyalar, dissertatsiyalar 
yaratildi, respublika va xalqaro miqyosda anjumanlar4 o‘tkazildi. Shoir lirikasining 
alohida nashrlari amalga oshirildi5. 

Dissertatsiyaning davlat dasturlari yoki ilmiy tadqiqot ishlari rejalari 
bilan bog‘liqligi. Mazkur tadqiqot Urganch davlat universitetining “O‘zbek 
adabiyotshunosligining dolzarb muammolari”  mavzuidagi  ilmiy tadqiqot ishlari 
rejasi doirasida bajarilgan. 

Tadqiqotning maqsadi. Komil Xorazmiy ijodida lirik janrlarning tutgan 
o‘rni, asosiy xususiyatlari, yangilanishi va badiiy takomili qonuniyatlarini ochib 
berishdan iborat. 

Tadqiqotning vazifalari: 
Komil she’riyatining janriy xossalarini aniqlash, lirik asarlarning mavzuiy 

tasnifini amalga oshirish; 
shoir g‘azallarining kanonik xususiyatlarini, ushbu janrni shakl va mazmun 

jihatdan yangilashdagi xizmatlarini ochiqlash;  
ijodkor qasidalarining poetik tuzilishini tekshirish hamda qasidanavislik 

mahoratini  baholash; 
Komil musammatlarida badiiy shakl va mazmun munosabatini mumtoz 

poetika mezonlari asosida belgilash; 
                                                             
2 Юнусов М. Комил. // Шарқ юлдузи. – 1956. – №11. – Б. 89-102; Мажидий Р. Комил Хоразмий. //Ўзбек тили 
ва адабиёти масалалари. – 1961. – №2. – Б. 23-27; Мўминова В. Комил Хоразмий – таржимон. //Ўзбек тили 
ва адабиёти масалалари. – 1962. – №1. – Б. 75-77; Каримов Ғ. Эзгу ниятлар куйчиси. // Шарқ юлдузи. – 1976. 
– №1. – Б. 218-223; Ҳайитметов А. Илғор ғоялар куйчиси //Совет Ўзбекистони. 1976 йил 8 июль; Эркинов С. 
Комил камолоти //Ўзбекистон маданияти. 1976 йил 20 август; Қаюмов А. Адиб ва арбоб //Ўзбекистон 
маданияти. 1976 йил 31 август; Қобулов Н. Тараққийпарвар шоир /Ўзбекистон маданияти. 1976 йил 
27 август; Зоҳидов В. Баркамол адиб /Ўзбекистон маданияти. 1976 йил 3 сентябрь; Мўминова В. Таржимон. 
/Ўзбекистон маданияти. 1976 йил 3 сентябрь; Раҳматова Д., Мусамуҳамедова Ф. Жаҳолатга ёв бўлиб 
/Ўзбекистон маданияти. 1976 йил 3 сентябрь; Мусамуҳамедова Ф. Буюк салафлар издоши /Совет 
Ўзбекистони. 1976 йил 5 сентябрь; Ҳожиева Р. Комил Хоразмий – хаттот ва шоир // Адабий мерос. – 1978. 
– №11. – Б. 61-63; Абдуғафуров А. Комил Тошкентда //Ўзбек тили ва адабиёти. – 1983. – №1. – Б. 10-16; 
Ахмедов А. Комил – зуллисонайн шоир // Адабий мерос. – 1983. – №2. – Б. 80-85; Ҳомидий Ҳ. Комил 
Хоразмийнинг Тошкент мадҳияси //Тошкент оқшоми. 1983 йил 23-май; Хўжаева У. Муҳаммадниёз Комил 
девонининг Тошкент нусхалари //Адабий мерос. – 1998. – №3-4. – Б. 43-45; Қобулов Ф. Комил ижодида 
сатира // Адабий мерос. – 1988. – №1. – Б. 59-63; Комил ҳақида яна бир янги маълумот // Адабий мерос. – 
1991. –№2.–Б.61-63. Юсупов Ш. Комил ҳақида янги маълумот //Шарқ юлдузи. – 1988. – №7. – Б. 165-168. 
3 Ўзбек адабиёти тарихи хрестоматияси. Икки томлик. II том. Тузувчи О.Шарафуддинов. – Тошкент: 
Ўздавнашр, 1945. – Б. 411-416; Ўзбек шеърияти антологияси. Беш томлик. III том. Тузувчилар: 
О.Шарафуддинов, А.Қаюмов, Р.Мажидий. – Тошкент: Ўздавнашр, 1961. – Б. 265-278; Ўзбек поэзиясининг 
антологияси. – Тошкент: Ўздавнашр, 1948. – Б. 190-191; Ўзбек адабиёти. Тўплам. Тўрт томлик. III том. – 
Тошкент: Бадиий адабиёт, 1959. – Б. 782-800. 
4 Юнусов М. Комил Хоразмий. – Тошкент: Бадиий адабиёт нашриёти, 1960; Каримов Ғ. Комил Хоразмий / 
Ўзбек адабиёти тарихи. 3-китоб. – Тошкент: Ўқитувчи, 1966. – Б. 227-256; Ҳайитметов А. Муҳаммадниёз 
Комил / Ўзбек адабиёти тарихи. V томлик. Бешинчи том. – Тошкент: Фан, 1980. – Б. 65-96; Айёмий (Юнус 
Юсупов). Комил Хоразмий / Ўт чақнаган сатрлар. – Тошкент: Адабиёт ва санъат, 1983. – Б. 87-113. 
Nuriddinov Sh. Komil Xorazmiy devoni manbalari genealogiyasi va matn tanqidi muammosi. Filol. fanlari 
doktori… dissertatsiyasi. – Qarshi, 2022. – B.257. “Komil Xorazmiy ijodiy merosining o‘zbek adabiyoti 
taraqqiyotidagi o‘rni” mavzusida o‘tkazilgan ilmiy-amaliy anjuman materiallari.2020-yil, 19-noyabr. – B.148. 
Komil Xorazmiy tavalludining 200 yilligi, Muhammad Rahimxon Feruz tavalludining 180 yilligiga bag‘ishlab 
o‘tkazilgan “Filologiya va san’atshunoslikning dolzarb masalalari” mavzusidagi xalqaro ilmiy-amaliy anjuman 
materiallari. – Urganch, 2025. – B.448.  
5 Мажидий Р. Комил Хоразмий (Сўзбоши). “Танланган шеърлар”. – Тошкент: Ўзадабийнашр, 1961. – Б. 52. 
Комил. Девон. Нашрга тайёрловчилар: А.Ҳайитметов, В.Мўминова. – Тошкент: Адабиёт ва санъат, 1975.– Б. 
224; Komil Xorazmiy. Musammatlar. Nashrga tayyorlovchi Sh. Nuriddinov.Qarshi: “ILM-FAN-MA’NAVIYAT” 
nashriyoti, 2024. 
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shoir masnaviylari poetikasini syujet va kompozitsiya, ijodiy niyat va estetik 
ideal nuqtayi nazaridan ochib berish; 

ijodkor lirikasidagi mustazod va kichik janrlarning badiiy xususiyatlarini 
oydinlashtirish. 

Tadqiqot obyekti. Komil Xorazmiyning 1961-yilda chop etilgan “Tanlangan 
asarlar”i, 1975-yili nashrdan chiqqan “Devon”i, 2024-yili chop qilingan 
“Musammatlar” to‘plami, Tabibiy va Laffasiy tazkiralariga kirgan she’rlari hamda 
devonining 1880, 1895-yillarda Xivada, 1910-yilda Toshkentda chop etilgan 
toshbosma nusxalari dissertatsiya uchun obyekt sifatida tanlandi.  

Tadqiqot predmeti. Komil Xorazmiy she’riyatining janr xususiyatlari va 
mavzu ko‘lami, g‘azal, qasida va musammatlari badiiyati, shoirning masnaviy va 
mustazodlari poetikasi hamda ruboiy va muammo singari kichik janrlardagi 
mahorati masalalari ilmiy ishning predmetini tashkil qiladi.  

Tadqiqot usullari. Tadqiqot jarayonida tarixiy-qiyosiy, biografik, struktural 
va statistik tahlil usullaridan foydalanildi. 

Tadqiqotning ilmiy yangiligi. 
Komil Xorazmiy she’riyatining janriy xossalari belgilanib, mumtoz 

adabiyotning o‘n uch janrida ijod qilgani, g‘azal, qasida, masnaviy,  musammat, 
mustazod, muammo, ta’rix va ruboiy kabi janrlarning kanonik xususiyatlarini 
saqlagan holda poetik mazmun va shaklni yangilagani dalillangan; 

ijodkor lirik merosining mavzu doirasi adabiy-estetik mezonlar asosida 
ishqiy, ijtimoiy va ma’rifiy she’rlar tarzida tasniflanib, nazmiy asarlarida mumtoz 
adabiy an’analar bilan bir qatorda yangicha ma’rifatparvarlik g‘oyalari badiiy 
sintez qilingani isbotlangan;  

shoir g‘azalni shakliy jihatdan yangilagani, jumladan, aksar g‘azallarini 
matla’dan maqta’gacha takrir, talmeh, savol-u javob kabi yagona san’at asosiga 
qurgani, ayniqsa, kitobat san’atining nodir namunasini yaratgani, bu orqali hayot 
falsafasini badiiy kashfiyot darajasida ifodalagani ochib berilgan;  

Komil Xorazmiyning qasida, masnaviy, musammat va mustazodlari hamda 
kichik janrlardagi she’rlarida lafziy, ma’naviy va mushtarak san’atlar mahorat 
bilan qo‘llangani, qasidalarida davrning ijtimoiy muammolari ham aks etgani, 
“So‘yla manga, ey sanam, kimni sevar yorisan?” ifodasi Komildan keyin Xorazm 
adabiy muhitida turkum she’rlar yaratilishiga ijodiy ta’sir ko‘rsatgani asoslangan.         

Tadqiqotning amaliy natijalari quyidagilardan iborat: 
Komil Xorazmiy g‘azaliyotga shakliy yangiliklar olib kirgani, bir g‘azalni 

matla’dan maqta’gacha kitobat, takrir va talmeh san’atlari asosida yaratgani 
misolida uning novator shoir ekani dalillangan; 

shoir qasidalarining yangicha poetik tuzilishga ega ekani, ular faqat madh 
ruhida bo‘lmay, ijtimoiy muammolarni ham aks ettirgani, she’rlarida badiiy 
san’atlarning har uch  turi – lafziy, ma’naviy va mushtarak san’atlar teran -ishqiy-
lirik va falsafiy-ma’rifiy mazmunni ifodalagani asoslangan;  

 ijodkorning musammat janrini poetik shakl va mazmun jihatdan yangilagani, 
lirik asar tilini xalq ruhiyatiga yaqinlashtirgani, shoir muxammasidagi “So‘yla 
manga, ey sanam, kimni sevar yorisan?” ifodasi Komildan keyin Xorazm adabiy 
muhitida yangi an’anani yuzaga keltirgani isbotlangan;  
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Komil Xorazmiy mustazodlari poetik mazmun va uslub jihatdan mumtoz 
she’riyat an’analarini yangilagani, muammo, ta’rix va ruboiy kabi kichik 
janrlardagi she’rlari katta ahamiyatga ega falsafiy mohiyatni ifodalagani 
aniqlangan.  

Tadqiqot natijalarining ishonchliligi muammoning nazariy aspektda 
qo‘yilgani, chiqarilgan xulosalarning tarixiy-qiyosiy, biografik va struktural usullar 
vositasida asoslangani, nazariy qarashlarni dalillashda ilmiy manbalarga 
tayanilgani, xulosalar tarixiy-qiyosiy usulni qo‘llash orqali chiqarilgani, ishonchli 
manbalar hamda adabiyotshunoslikka doir lug‘atlardan foydalanilgani, ilmiy 
yangiliklarning amaliyotga tatbiq etilgani, natijalarning vakolatli tuzilmalar 
tomonidan tasdiqlangani bilan izohlanadi.  

Tadqiqot natijalarining ilmiy va amaliy ahamiyati. Dissertatsiya 
natijalarining ilmiy ahamiyati Komil Xorazmiy she’riyatining janr xususiyatlari, 
badiiyati aniqlangani, shoirning badiiy mahorat qirralari tadqiq etilgani bilan 
belgilanadi. 

Tadqiqot natijalarining amaliy ahamiyati dissertatsiya xulosalari va 
tavsiyalaridan oliy ta’lim muassasalari va umumta’lim maktablari uchun oʻzbek 
adabiyoti tarixi, milliy uyg‘onish davri o‘zbek adabiyoti, adabiyotshunoslik 
nazariyasi, mumtoz poetika asoslari bo‘yicha ma’ruza va amaliy mashgʻulotlarda, 
mavzuga oid darslik, qo‘llanma va risolalar yaratishda foydalanilishi mumkinligida 
ko‘rinadi. Shuningdek, ushbu dissertatsiya materiallaridan ta’limning turli 
bosqichlarida, xususan, oliy o‘quv yurtlarining filologiya fakultetlarida maxsus 
kurs yoki seminar mashg‘ulotlarini o‘tkazishda, umumiy o‘rta ta’lim hamda 
ixtisoslashtirilgan maktablar adabiyot darslarida istifoda etilishi dars sifati va 
samaradorligini oshirishga xizmat qiladi.  

Tadqiqot natijalarining joriy qilinishi. Dissertatsiyadagi Komil Xorazmiy 
she’riyatining janriy xossalari belgilanib, mumtoz adabiyotning o‘n uch janrida 
ijod qilgani, g‘azal, qasida, masnaviy,  musammat, mustazod, muammo, ta’rix va 
ruboiy kabi janrlarning kanonik xususiyatlarini saqlagan holda poetik mazmun va 
shaklni yangilagani dalillangani; ijodkor lirik merosining mavzu doirasi adabiy-
estetik mezonlar asosida ishqiy, ijtimoiy va ma’rifiy she’rlar tarzida tasniflanib, 
nazmiy asarlarida mumtoz adabiy an’analar bilan bir qatorda yangicha 
ma’rifatparvarlik g‘oyalari badiiy sintez qilingani isbotlangani bilan bog‘liq 
xulosalardan Qo‘qon davlat pedagogika institutida Davlat ilmiy-texnika dasturi 
doirasida amalga oshirilgan AL-322103020 raqamli “Qo‘qon adabiy muhiti 
ijodkorlari hayoti va ijodi bo‘yicha veb-sayt va elektron platforma yaratish” amaliy 
loyihasini bajarishda foydalanilgan (Qo‘qon universitetining 2025-yil 12-apreldagi 
01-03\55-sonli ma’lumotnomasi). Natijada veb-sayt va elektron platforma yangi 
nazariy ma’lumotlar bilan boyitilgan. 

shoir g‘azalni shakliy jihatdan yangilagani, jumladan, aksar g‘azallarini 
matla’dan maqta’gacha takrir, talmeh, savol-u javob kabi yagona san’at asosiga 
qurgani, ayniqsa, kitobat san’atining nodir namunasini yaratgani, bu orqali hayot 
falsafasini badiiy kashfiyot darajasida ifodalagani ochib berilganiga doir 
xulosalardan O‘zbekiston Fanlar akademiyasi Qoraqalpoq gumanitar fanlar ilmiy-
tadqiqot instituti tomonidan amalga oshirilgan FA-A1-G007 raqamli “Qoraqalpoq 
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naql va maqollari lingvistik tadqiqot obyekti sifatida” amaliy loyihasini bajarishda 
foydalanilgan. (O‘zbekiston Fanlar akademiyasi Qoraqalpoq gumanitar fanlar 
ilmiy-tadqiqot institutining 2025-yil 14-apreldagi 59/1-sonli ma’lumotnomasi). 
Natijada mazkur loyiha yangi tahliliy qarashlar asosida takomillashtirilgan.  

Komil Xorazmiyning qasida, masnaviy, musammat va mustazodlari hamda 
kichik janrlardagi she’rlarida lafziy, ma’naviy va mushtarak san’atlar mahorat 
bilan qo‘llangani, qasidalarida davrning ijtimoiy muammolari ham aks etgani, 
“So‘yla manga, ey sanam, kimni sevar yorisan?” ifodasi Komildan keyin Xorazm 
adabiy muhitida turkum she’rlar yaratilishiga ijodiy ta’sir ko‘rsatgani 
asoslanganiga oid ilmiy-nazariy xulosalardan “Xorazm” teleradiokanali DM 
tomonidan tayyorlangan “Adabiy muhit”, “Assalom, Xorazm” nomli dasturlarning 
ssenariylarini tayyorlashda foydalanilgan hamda mavzu tadqiqotchi bilan bevosita 
suhbat asosida yoritilgan (“Xorazm” teleradiokanali DMning 2025-yil 16-apreldagi 
112-sonli ma’lumotnomasi). Natijada teleko‘rsatuvlar adabiy-ma’rifiy jihatdan 
yuqori saviyada bo‘lishi ta’minlangan. 

Tadqiqot natijalarining aprobatsiyasi. Ushbu tadqiqot natijalari 2 ta 
respublika va 3 ta xalqaro ilmiy-amaliy anjumanlarda muhokamadan o‘tkazilgan. 

Tadqiqot natijalarining e’lon qilinganligi. Dissertatsiya mavzusi bo‘yicha 8 
ta ilmiy maqola nashr etilgan. Oliy ta’lim, fan va innovatsiyalar vazirligi 
huzuridagi Oliy attestatsiya komissiyasining doktorlik dissertatsiyalari asosiy 
natijalari chop etish tavsiya etilgan ilmiy jurnallarda 7 ta maqola, jumladan, 5 tasi 
respublika, 2 tasi xorijiy ilmiy jurnallarda nashr qilingan. 

Dissertatsiyaning tuzilishi va hajmi. Tadqiqot kirish, uch bob, xulosa, 
foydalanilgan adabiyotlar ro‘yxatidan tashkil topgan bo‘lib, umumiy hajmi 149 
sahifadan iborat. 

DISSERTATSIYANING ASOSIY MAZMUNI 

Kirish qismida dissertatsiya mavzusining dolzarbligi va zarurati asoslangan, 
o‘rganilganlik darajasi yoritilgan, tadqiqotning maqsad va vazifalari, obyekti va 
predmeti tavsiflangan, O‘zbekiston Respublikasi fan va texnologiyalari 
rivojlanishining ustuvor yo‘nalishlariga mosligi ko‘rsatilgan, ilmiy yangiligi va 
amaliy natijalari bayon qilingan, olingan natijalarning ilmiy va amaliy ahamiyati 
ochib berilgan. Tadqiqot natijalarining amaliyotga joriy qilinishi, aprobatsiyasi, 
nashr etilgan ishlar va dissertatsiya tuzilishi bo‘yicha ma’lumotlar keltirilgan. 

Dissertatsiyaning “Shoir lirikasining janr xususiyatlari va mavzu ko‘lami” 
deb nomlangan birinchi bobi dastlabki fasli “Ijodkor she’riyatining janriy 
xossalari” tadqiqiga bag‘ishlangan. Komil Xorazmiy she’riyati, bastakorlik va 
musiqashunoslik faoliyati, yuksak badiiy saviyadagi tarjima asarlari bilan milliy 
estetik tafakkur takomiliga beqiyos hissa qo‘shdi. Mumtoz she’r nazariyasi 
bo‘yicha turkiy tildagi ilk asar – “Funun ul-balog‘a” muallifi Shayx Ahmad ibn 
Xudoydod Taroziyning yozishicha: “...majmui shuaro istilohinda she’rning 
aqsomi, ulkim mo‘tabardur, o‘n nav’ kelibtur: qasida, g‘azal, qit’a, ruboiy, 
masnaviy, tarji’, musammat, mustazod, mutavval, fard”6. Olim “janr” atamasi 
                                                             
6 Шайх Аҳмад ибн Худойдод Тарозий. Фунуну-л-балоға. –Тошкент:”Хазина”, 1996. – Б. 32. 
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o‘rnida “nav’” istilohini qo‘llaydi. Komil Xorazmiy ijodida she’rning ana shu o‘n 
nav’idan yettitasi – qasida, g‘azal, ruboiy, masnaviy, musammat, mustazod va 
mutavvalning yuksak namunalari mavjud. Musammatning murabba’, muxammas, 
musaddas, musabba’ va musamman singari besh shakli borligi shoir ijodiy 
salohiyati isbotidir. Muammo va ta’rixni ham qo‘shsa, shoir 13 lirik janrda ijod 
qilgan. Ularda ishqiy-irfoniy va ijtimoiy-ma’rifiy g‘oyalar, hayot falsafasi 
mukammal badiiyat bilan ifodalangan.  

Komilning hozircha 206 ta g‘azali ma’lum bo‘lib, uning bu janr takomilidagi 
o‘rni alohida. Shoir salaflar ijodidan ta’sirlanibgina qolmay, novatorlik mahoratini 
ham ko‘rsata bildi. U Navoiy, Fuzuliy, Munis, Ogahiy kabi shoirlar g‘azallariga 
naziralar bitdi. G‘azaliyotni o‘zi yashagan davr ijtimoiy voqeligi hamda yangicha 
ma’rifatparvarlik g‘oyalari talqini bilan boyitdi. Muhammad Rahimxon Feruz 
haqidagi: “...ulamoni ko‘p do‘st tutar erdilar va she’riyati g‘arroning irtivojiga sa’y 
etar erdilar va bag‘oyat raiyatparvar va shafqatgustar va odil-u fozil kishi 
erdilar...”7 degan ta’rifdagi “she’riyati g‘arroning irtivojiga sa’y etar erdilar” 
ta’kidida bu davr Xorazm adabiy muhitining muhim xususiyati ifodalangan.   

Shoir devoni “Paydo” radifli g‘azal bilan ochiladi: 
Zihi husnung gulig‘a yo‘q bahor-u ibtido paydo, 

                    Ham ermas bu bahoringg‘a xazon-u intiho paydo.( Izoh. Bundan keyingi 
she’riy parchalar quyidagi manbalardan olinib, iqtibos olingan sahifa shartli qisqartma bilan qavs ichida ko‘rsatib 
o‘tiladi:  
1.Komil. Tanlangan she’rlar. –Toshkent: Davlat badiiy adabiyot nashriyoti, 1961. (TSh). 
2.Komil. Devon. –Toshkent: G‘afur G‘ulom nomidagi Adabiyot va san’at nashriyoti, 1975. (KD).  
3. Komil Xorazmiy. Musammatlar. – Qarshi: Ilm-fan, ma’naviyat nashriyoti, 2024. (M). 
4. Adabiyotshunos Shahobiddin Nuriddinov nashrga tayyorlagan, hali chop etilmagan Komil Xorazmiyning devoni. 
(ShN).  

Aslida, ushbu she’r Alisher Navoiyning “G‘aroyib us-sig‘ar” devoni 2-
g‘azaliga tatabbu’ sifatida bitilgan. Buyuk shoir g‘azalining matla’i mana bunday:   

Zihi husnung zuhuridin tushub har kimga bir savdo,  
Bu savdolar bila kavnayn bozorida yuz g‘avg‘o. 

Aslida, “...biror she’rning uslubi (vazni, radifi, qofiyalari va ba’zi xarakterli 
san’atlari)ni saqlagan holda unga javob qilmoq”8qa asoslangan tatabbu’, 
birinchidan, Komilning g‘azaldagi falsafiy-irfoniy mazmundan poetik shaklgacha, 
badiiy san’atdan ifoda usuligacha salaflaridan o‘rganib, tajriba orttirgani, 
ikkinchidan, ularni takrorlamagani, yangilik yaratgani isbotidir. Navoiy matla’sida 
asosiy urg‘u “Kuchli ehtiros, berilish; ishq, shaydolik”9 ma’nolarini anglatувчи 
“savdo” tushunchasiga qaratilgan. Buyuk shoir Tangri taolo husni zuhuri 
barchaning qalbiga ishq savdosini solgani, bu savdolar ikki dunyo bozorida yuz 
g‘avg‘o qo‘zg‘agani haqida yozadi. Komil g‘azalining boshlanma bayti gul, bahor, 
xazon, ibtido va intiho tushunchalari orqali Haq taolo ma’rifati o‘ziga xos talqin 
etilgani ва yangilikka intilganidan dalolat beradi. 

                                                             
7 Баёний, Муҳаммад Юсуф. Шажараи хоразмшоҳий (Нашрга тайёрловчилар: Н.Жумахўжа, И.Адизова). – 
Тошкент: Адабиёт ва санъат, 1994. -Б. 97. 
8 Исҳоқов Ё. Сўз санъати сўзлиги. – Тошкент: “O‘zbekiston”, 2014. – Б.224. 
9 Навоий асарлари луғати. – Тошкент: Адабиёт ва санъат, 1972. – Б.537. 
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Shoir g‘azal janrini shaklan yangilaган. Mumtoz she’riyatda kitobat san’ati 
g‘azalning bir-ikki bayti doirasida qo‘llangan, xolos. Muayyan g‘azal boshdan-oxir 
ushbu san’atga asoslanishi holati kuzatilmaydi. Komil Xorazmiymimg:  

“Ayn”-u “shin”-u “qof”inga to bo‘ldi ko‘nglum mubtalo, 
“Dol”-u “ro”-u “dol”-u hajringdin dame erman judo –  

deb boshlanuvchi g‘azali ayni san’at zaminiga qurigani bilan alohida ajralib 
turadi. G‘azalda kitobat san’ati butunlay yangi usulda qo‘llangan. Ya’ni poetik 
mazmun so‘zlar orqali emas, ularni tashkil etuvchi harflar vositasida ifodalangan. 
Dastlabki baytda “ishq”, “dard” so‘zlari orqali she’riyatimiz asosi bo‘lgan 
tushunchalar talqin etilgan bo‘lsa, keyingisida Majnun va Layli obrazlari orqali 
kitobat san’atiga uyg‘un ravishda talmeh imkoniyatlaridan ham foydalanilgan. 
G‘azalning maqta’ida esa shoir taxallusi – “Komil” hamda oshiqona mazmunni 
ta’sirli aks ettirgan “qon” va “rahm” so‘zlari yakuniy xulosaning ohorli talqin 
etilishini ta’minlagan. “Xiva adabiy muhiti namoyandalari asarlaridagi yondosh 
adabiy maktablar vakillari ijodiyotidan alohida ajralib turadigan badiiy kashfiyotlar 
poetik shakl yangilanishida, ayniqsa, yaqqol kuzatiladi, – deb yozadi Nurboy 
Jabborov. – She’rni matla’dan maqta’gacha yagona badiiy san’at asosiga qurish – 
faqat mazkur adabiy muhit ijodkorlari asarlaridagina kuzatiladigan usul. Komil 
Xorazmiyning boshdan-oxir kitobat san’ati asosiga qurilgan g‘azali mazkur 
usulning nodir namunasidir”10. Haqiqatan, ushbu badiiy usul Xorazm adabiy 
muhiti ijodkorlarigagina xos. Yana bir ahamiyatli jihati, ushbu usulga ko‘ra g‘azal 
yaxlit ravishda muayyan bir san’at asosiga qurilsa-da, har bir baytda boshqa bir 
qancha san’atlar ham mahorat bilan qo‘llanib, badiiyatni yanada 
mukammallashtiradi. 

Komil lirikasi janrlari orasida musammatning o‘rni alohida. Shoirning “O‘tub 
ko‘b oy-u yillar, so‘rmading holi parishonim” va “Falak bedodidin maskan manga 
ko‘yi mazallatdur” misralari bilan boshlanuvchi ikki murabba’si bor. Ular “Funun 
ul-balog‘a”dagi talablardan qofiya tizimi o‘ziga xosligi hamda uchinchi misralar 
saj’ asosiga qurilmasligi bilan farq qiladi. Buning sabablarini, birinchidan, oradan 
o‘tgan to‘rt asr mobaynida murabba’ shaklida o‘zgarishlar bo‘lgani, ikkinchidan, 
Xorazm adabiy muhitida yangilikka intilish kuchli ekani bilan izohlash mumkin.  

Ijodkor jami 36 ta muxammas bitgani ma’lum. Ulardan 8 taси Ogahiy, 6 taси 
Navoiy, 4 taси Feruz, 3 taси Rojiy, 2 taси Munis, 2 taси Xoja ва bittadan Amiriy, 
Bedil, Nishotiy, G‘oziy g‘azallariga bog‘langan. Shoirning ushbu janrdagi 
she’rlarining umumiy bir xususiyati shundaki, ularning 8 tasida tarje’ bayt, 1 
musaddasda tarje’ misra qo‘llangan. An’analar doirasidan chiqib, yangicha 
uslubdan foydalangani shoir ijodiy izlanishlarining estetik ahamiyatini oshirgan. 
Disseratsiyada shoirning musabba’, masnaviy va ruboiylari ham tahlil etilgan. 

Bahri tavil – kamyob uchraydigan janr. Аdabiyotimiz tarixida Ogahiy, Komil 
Xorazmiy va Tabibiy kabi sanoqli ijodkorlargina bu janrda mahoratini ko‘rsatgan. 
Arabcha “uzun bahr” so‘zidan olingan ushbu janr she’rdan ko‘ra sajli nasrga 
yaqinroq turishi bilan alohida ajralib turadi. “Bahri tavil” ayrim manbalarda 
                                                             
10 Jabborov N. Ijodiy tafakkur takomilining Xiva adabiy muhitiga xos mezonlari. / “Filologiya va 
san’atshunoslikning dolzarb masalalari” mavzusidagi xalqaro ilmiy-amaliy anjuman materiallari. – Urganch, 2025. – 
B. 7. 
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“mutatavval” deb ham yuritiladi. Xususan, Shayx Ahmad Taroziy ushbu janrga 
mana bunday ta’rif beradi: “Mutatavval ul bo‘lurkim, hech bir bahr sakkiz juzvdin 
ortuq bo‘lmas. Shoir takalluf qilib, bu bahrlardan birisin ixtiyor etib, har misrani 
o‘n juzv qilurlar. Yo yigirma juzv. Haddu hududi yuz juzv bo‘lur. Andin ortuq 
bo‘lsa, lutfi qolmas va muning salosati andadurkim, musajja’ bo‘lsa”11. Komilning 
ushbu janrdagi asari ana shu nazariy qoidalarga barcha tomondan mos keladi. 
Mana, shoir bahri tavilining boshlanishidan iqtibos: “Soqiyo, tut mango bir jom 
to‘la bodayi gulfomki, aylab oni oshom, bo‘lub mast mudom, aylayin ahvolimi 
i’lomki, man xastayi nokomg‘a bir sarvi gulandom, ikki nargis bodom g‘ami ishqi 
tushub subh bilan shom, oning vasli xayolida urub gom, ne mandin yeturub bir 
kishi bir qatla payom, onga, ne ondin mang‘a payg‘om, o‘tub hasrat-u olom bila 
bir necha ayyom, banogoh yo‘l uzra ul kabki xirom uchrasa, ko‘rgoch oni qolmay 
dil-u jonimda, dame sabr ila orom, bera olmayin ul damda salom-u o‘tub ul moh 
tamom-u, ko‘zi g‘oratgari islom, necha noz-u karashma bila sallonavu mastona 
xirom aylar edi” (ShN).  

Ushbu parchadagi ritmik bo‘laklar gulfom, oshom, mudom i’lom, nokom, 
gulandom, bodom, shom, gom, payom, payg‘om, olom, ayyom, xirom, orom, 
salom, tamom, islom, xirom so‘zlari saj’ hosil qilib, ohangdorlikni ta’minlagan. 
“Odatda she’rning bir misrasi 4 rukndan iborat bo‘ladi,  ammo bahri tavilda bir 
misra 6 tadan 94 tagacha rukndan tarkib topishi mumkin. Bahri tavil vaznida 
yozilgan she’rlarda misralardagi ruknlar soni bir xil bo‘lishi shart emas”12. 
Komilning bahri tavilida ham misralardagi ruknlar soni o‘zaro uyg‘un emas. 
Jumladan, birinchi misra o‘n uch, ikkinchi misra uch va uchinchi misra olti ruknni 
tashkil etgani buning isbotidir.  

Komil ijodining janrlar ko‘lami mumtoz she’riyat takomiliga munosib hissa 
qo‘shganidan dalolat beradi.  

Ushbu  bobning ikkinchi faslida “Lirik asarlarning mavzuiy tasnifi” 
amalga oshirilgan. Komil she’rlarini mavzu jihatdan ishqiy, ijtimoiy va ma’rifiy 
kabi turlarga bo‘lish mumkin. Shoir she’riyati asosini ishqiy lirika tashkil etadi. 
Uning bu turdagi she’rlarida yor obrazi ravon va xalqchil uslubda, o‘ziga xos 
tasvirlanadi. Uningcha, oy yuzli dilbar husn-u jamol bog‘ining gulidir. Bu gulga 
qarata: “Dahr aro yo‘qtur senga oshiqi zor o‘lmag‘on, La’li labing shahdig‘a 
bormu xumor o‘lmag‘on?” (KD, 194), - deya his-tuyg‘ularni ta’sirli ifodalaydi. 
Shoir g‘azallarida oshiq qalbining dard-u iztiroblari mahorat bilan talqin etiladi.  

Komil ijodida ijtimoiy muhit va davr  tasviri, jamiyatdagi adolatsizlikni, 
zulm-zo‘ravonlikni qoralash tendensiyalari ham yetakchilik qiladi. Ijtimoiy 
g‘oyalar ikki xil: 1) ushbu mavzuning maxsus talqini hamda 2) ayrim baytlarda 
ijtimoiy mazmun ifodalanishi tarzida talqin etilgan. Xorazm adabiy muhiti 
shoirlaridan Munis, Ogahiy, Komil, Feruz va Avaz ijodida ijtimoiy mazmun 
salmoqli o‘rin egallaydi. Komilning “Fuzalo”, “Juhalo”, “Har soat”, “Tama’”, “Iyd 
o‘ldi” kabi g‘azallarida adolatsizlik va tubanlik tanqid qilinadi. Jumladan, “Fuzalo” 
va “Juhalo” radifli g‘azallarida real muhit obyekt qilinib, jamiyatdagi adolatsizlik, 

                                                             
11 Шайх Аҳмад ибн Худойдод Тарозий. Фунуну-л-балоға. –Тошкент: “Хазина”, 1996. – Б. 58. 
12 Тоиров У. Фарҳанги истилоҳоти арузи Ажам. –Душанбе: Маориф, 1991. -Б.384. 
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johillar  –  hokim va amaldorlar bilan fozillar – shoir, olim va ziyolilar hayoti 
kontrast asosida tasvirlanadi. Komilning fazl ahli haqidagi ushbu g‘azali o‘z 
shaxsiy hayotidan olingan va bevosita boshdan kechirgan hayotiy xulosalar 
mahsulidir. Millat kelajagi va taqdirini o‘ylaydigan fuzalo shoir yashagan 
zamonasida doim “kulfat o‘qiga nishon” va johillar g‘olib ekanidan qayg‘uradi:  

Juhalo zumrasi kelib g‘olib,  
Bo‘ldi mag‘lub-u notavon fuzalo (TSh, 10). 
G‘azalning ruhi va mazmuniga singdirilgan reallik, xuddi shoirning 

ayanchli taqdiri, tarjimayi holidek tasavvur beradi. Shuning uchun shoir fozillar 
ahvolini bir o‘rinda “Topmas o‘lturg‘ali makon fuzalo”, deya ifodalasa, yana bir 
o‘rinda “Topmadilar yemakka non fuzalo”, deya anduh chekadi.  

“Juhalo” radifli g‘azalida Komil ijtimoiy muhit shakllantirgan 
johillarning kirdikori va nuqsonlarini fosh etadi. G‘azal boshdan oxir shu mavzuga 
qaratilgan. Komil fuzalo va shuaro boshiga tushgan baxtsizlik va falokatlarning 
ildizi juhalo sababli ekanini ta’sirli taqin qiladi:  

Ulamog‘a berib ijroi shariatda shikast,  
Berdilar johili nodong‘a himoyat juhalo (TSh, 10). 
Johillarning hukumatda o‘z royicha ish qilishi jamiyatning izdan 

chiqishiga sabab bo‘ladi. Lirik qahramonning adolatsizlikka qarshi tutumi va 
juhaloga bahosi asosiga qurilgani g‘azalning ijtimoiy-badiiy qimmatini belgilaydi.  

Komil ijtimoiy lirikada turli poetik usullardan unumli foydalandi. 
Shoir sof lirik g‘azalda ham o‘rni bilan ijtimoiy mavzuni sintez qilgani kuzatiladi. 
Lirik chekinishga asoslangan bu kabi baytlar g‘azalning umumiy mazmuniga 
mahorat bilan bog‘lanadi. Shoirning “Qilmading” radifli g‘azali lirik qahramoni – 
oshiq. Oshiq ma’shuqa ruxsorini gulafshon qilmaganidan, raqibga boqib, unga 
nigoh tashlamaganidan, vaslidin benasib etganidan shikoyat qiladi. 13 baytdan 
tashkil topgan g‘azal xonumoni hijronda qaro bo‘lgan oshiqning iztiroblari 
tasviriga bag‘shlangan. Ma’shuqa – jafokor. U doim oshiqni hajrida qiynaydi. 
Shoir matla’dan to 12-baytgacha ma’shuqani ayblaydi. 12-baytga kelib lirik 
qahramon his-tuyg‘ulari asnosida muallifning mavjud ijtimoiy muhitga munosabati 
aks etadi: 

           Donish ahliga qayu qilmishlaring dey, ey falak,  
           Qay birin ul zumraning mag‘lubi nodon qilmading (TSh, 14). 

Komil lirik qahramoni o‘rtanishiga sababchi ma’shuqa emas, “falak” deb 
biladi. Falak va lirik qahramon o‘rtasida ziddiyat bor. Falak – qilmishi shafqatsiz, 
ma’shuqaning  beqaror-u bevafoligiga ham, donish ahlining mag‘lubi nodon 
bo‘lishiga ham u sababchi. Shuning ushun uning yovuzliklarii fosh etiladi.  

“Shuaro” radifli g‘azali maqta’sida shoir so‘z durlarini gavhardek sochgani 
uchun shoh huzurida qadri baland bo‘lganidan faxrlanadi: 
               Emdi soch so‘z duri Komil sadafi tab’ingdin, 
               Tobti shoh hazratida qadr ila himmat shuaro (TSh, 10).  

Munis she’riyatiga tatabbu’ sifatida bitilgan mazkur g‘azalda ijodkor o‘z 
hayoti misolida takrorlanmas, badiiy yuksak g‘oyalarni talqin etgan. Donish 
ahlining ijtimoiy-ma’naviy qiyofasini tasvirlar ekan, tazod (shoh - gado) va istiora 
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(tiyri malomat) singari san’atlar vositasida shuaroning shoh-u gado huzurida haq 
so‘zni aytgani uchun malomat o‘qiga nishon ekanidan taassufini bildiradi: 

Haq so‘zni shoh-u gado qoshida kitmon etmas, 
Bu jihatdan hadafi tiyri malomat shuaro (TSh, 9).  

Komil yangicha ma’rifatparvarlik yo‘nalishida beqiyos asarlar yaratdi.              
Jumladan, “Kamol” radifli g‘azalida insonning bi dunyodagi kamoloti mulk-u mol 
bilan emas, ilm-u hunar bilan belgilanishi haqidagi ma’rifiy qarashlarini ohorli 
mazmun va go‘zal badiiyat uyg‘unligida ifodalaydi:  

Emas kishiga bu dunyoda mulk-u mol kamol, 
Husuli ilm-u hunar keldi bezavol kamol.  
 
O‘limdin sharafi oxirat emas yolg‘uz - 
Ki, munda ham sababi izzat-u jalol kamol (TSh, 8).  

Shoir kamolot oxiratda sharaf keltirishi barobarida dunyo izzatining ham 
sababi ekanini ta’kidlar ekan, “Ilm – dunyoning izzati va oxiratning sharafi” 
mazmunidagi  hadisga ishora qiladi. Bu esa, o‘z navbatida, Komil ijodida ma’rifat 
targ‘ibi asosiy o‘rinda turishidan dalolat beradi.  

Komil o‘z she’riyatida nimani qalamga olgan bo‘lsa, o‘sha narsaga o‘zi ham 
amal qilgan. Ilm-ma’rifat haqida yozgan bo‘lsa, amalda ham buni isbotini 
ko‘rsatgan. Ma’lumki, “Ikki sho‘x” radifli g‘azali shoirning N.Ostroumov  
xonadonidagi mehmondorchilikdan olgan taassurotining mahsuli. Musiqaga oshno 
bo‘lgan Komil N. Ostroumovning ikki qizi ijro etgan bal raqslarini tomosha qilishi 
va rus qo‘shiqlarini fortepiano jo‘rligida eshitishi natijasida mislsiz yangi bir 
manzarani tasvirlovchi “Ikki sho‘x” radifli g‘azalini yozadi.  

Komil ijodida falak, zamon, vaqt, yil, soat tushunchalariga yangicha 
yondashuv asosida dunyoning tub mohiyatini, uning holatini ochib berishga 
harakat qiladi. “Shohi falak”dan lutf kutayotgan shoir shunday yozadi:  

Bo‘lur har soatim bir kun, kunim yuz yil, yilim ming oy, 
Menga lutf etmasa, shohi falak miqdor har soat (KD, 35). 

Shoir jamiyat hodisalariga faol munosabat bildirdi. Yurt kelajagi va taqdiri 
uchun qayg‘urdi. Millat ma’naviyati va ijtimoiy ongni yuksaltiruvchi she’riyati 
orqali xalqqa xizmat qildi. 

Dissertatsiyaning “G‘azal, qasida va musammat poetikasi” sarlavhali 
ikkinchi bobi birinchi faslida “Shoir g‘azal va qasidalari poetik tuzilishi hamda 
badiiyati” tahlil etilgan. Komil she’riyatida g‘azalning tuzulishiga ko‘ra 
parokanda, yakpora va voqeaband turlari uchraydi. G‘azalning ushbu turlari 
ijodkordan katta mahorat talab qilishi ayon. Parokanda g‘azallar bir mavzu 
doirasida bo‘lmasa ham, g‘azalning o‘ziga xos ichki imkoniyatlarini kengaytirishi 
tasdiqlangan. Ba’zan shoir sof lirik g‘azallarda davrning ijtimoiy muammolari-yu 
adolatsizliklarini ifodalashi mumkin bo‘ladi. Parokanda g‘azallar ayni imkoniyatni 
yuzaga chiqarishda shoirga asqotadi. Komilning mashhur “Bir soat” radifli 
g‘azalida turli mavzular ifodalanadi. Dastlabki baytlarda sifatlovhi-sifatlanmish 
(gumbazi davvor), istiora (g‘am xirmani) kabi badiiy san’atlar vositasida zulm-u 
g‘am girdobidagi oshiq, yillar o‘tsa ham vasl payg‘omi kelmaydigan ma’shuqa 
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hamda yor majlisidan biror soat ayrilmaydigan ag‘yor obrazlari betakror talqin 
etilgan: 

Menga zulmni kam etmas gunbazi davvor bir soat,  
To‘kar g‘am xirmanin boshimg‘a yuz xarvor bir soat.  
Ne ul oydin kelur yillar aro bir vasl payg‘omi,  
Ne oning majlisidin ayrilur ag‘yor bir soat (KD, 35). 

Shoir tazod san’ati vositasida kontrast tasvir usulidan san’atkorona 
foydalanadi. Bir xizmati evaziga yuz tuhmatga uchraydi. Unga asal o‘rniga zahar, 
gul o‘rniga tikan sochadilar. Kimga oshnolik aylasa, begonavash bo‘lib, yamonlik 
sog‘inadi. Nodon do‘stlar bois chekkan iztirobini ijodkor mana bunday ifoda etadi: 

Yetar afg‘onki nodon do‘stlarning ixtilotidin,  
Ko‘ngul oyinasiga yuz tumon zangor bir soat (KD, 35).  

Keyingi baytda soqiyga xitob qilinib, lirik qahramonning zamondan jafo-u 
alam ko‘rgani, ko‘ngil osoyishtaligini istashi talqin etiladi. Haq jamoliga erishish 
yo‘lida “masti mudom” qahramon ruhiy halovat izlaydi: 

Jahon past-u balandi, so‘qiyo, ko‘nglumni qon qildi,  
Meni masti mudom et, qo‘ymag‘il hushyor bir soat (KD, 35). 

So‘nggi baytlarda shoirning axloqiy-falsafiy qarashlari aks etgan. Ilohiy ishq 
sharobidan mast bo‘lgan lirik qahramon shohi jahondin o‘zgasidin tama’ qilmaydi:  

Hamisha uz tama’ shohi jahondin o‘zgadin Komil 
Desang bo‘lmay jahon ichra zalil-u xor bir soat (KD, 35).  

G‘azalda 4 xil mavzu talqin etilgan. Ular orasida mantiqiy izchillik bo‘lmasa 
ham, lirik qahramonning ichki ruhiy holati kompozitsion butunlikni ta’minlagan. 

Komil g‘azaliyotining salmoqli qismini yakpora g‘azallar tashkil qiladi. Ular 
bu turdagi g‘azal talablariga to‘liq mos keladi. “Fuzalo”, “Juhalo” “Ta’ma” 
“Po‘stin”, “So‘zung” radifli g‘azallari shu turkumga mansubdir. “Iyd o‘ldi olam 
ahlig‘a…” g‘azali voqeaband ekani bilan ajralib turadi. G‘azalda Iyd tasviri orqali 
jamiyatdagi tengsizlikning real manzarasi tasvirlanadi.  

Iyd o‘ldi olam ahlig‘a, yuzlandi ibtihoj,  
Shahi torak muborakidin qadr topti toj (KD, 45). 

Adabiyotshunos Nurboy Jabborov Alisher Navoiy haqida: “O‘zi mansub 
bo‘lgan ulug‘ elga mehr qo‘yish, el-ulus baxtini o‘z baxti, g‘amini o‘z g‘ami deb 
bilish shaxs kamolotining muhim shartlaridandir”13, deb yozgan edi. Bu fikni  
Komil Xorazmiy hayoti va ijodida ham tatbiq etish mumkin. Shoir o‘zini barcha 
xalqdan past-u kichik tutishni tavsiya etadi. Kalondimog‘lik va manmanlikni ulug‘ 
ofat deb biladi: Tut o‘zni past-u kichik barcha xalqdin, Komil, Azim ofat erur 
nixvat-u anoniyat (TSh, 9). Bu esa shoirning xalqni sevishi va o‘zidan baland 
tutishi isbotidir. 

Shoir gazallarida mazmun va badiiy san’at uyg‘un ifodalanadi. “Oltun, 
kumushga javohirni o‘rnatmoq” ma’nosidagi tarsi’ aksar matla’da kelishi e’tiborga 
olinsa, mana bu baytda lirik kechinma soz‘ durlari orqali ifodalangani ayon 
bo‘ladi:  

Ko‘zim giryonliqig‘a  → ul labi xandon bois,  

                                                             
13 Жабборов Н. Маоний аҳлининг соҳибқирони. –  Tошкент: Adabiyot, 2021. – Б. 54. 
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Ko‘ngul mahzunliqig‘a →  kulfati hijron bois. 
Bayt tarsi’ san’ati asosiga qurilgan. Unga tashbih (labi xandon) va tazod 

(xandon - mahzun) san’atlari ham qo‘shilib, badiiyatni yanada 
mukammallashtirgan. Har ikki misraning avvalida oshiqning holati berilib, 
ikkunchi qismida buning sababi izohlangani poetik mazmunning ta’sir kuchini 
oshirgan.  
Komil g‘azallari takomilida til va uslubning ham ahamiyati katta. Shoirning bu 
boradagi salohiyati tajnis san’atidan foydalanishida yaqqolroq ko‘rinadi: 

Bo‘lmasa garduni suflado‘st gar dun, ey ko‘ngul, 
Nega dunni shod etar, dononi mahzun, ey ko‘ngul (TSh, 4). 

Baytda tajnisi murakkabning jinosi mafruq (ajratilgan tajnis) turi qo‘llanilgan. 
Misralarda tajnis hosil qilgan “gardun” (“falak”) hamda “gar dun” (“agar tuban”) 
so‘zlari sakldosh ekani barobarida ma’no jihatdan qarama-qarshidir. Ya’ni biri 
yuksaklikni, ikkinchisi esa pastlikni anglatadi. Ikkinchi misradagi “dun” va 
“dono”, “shod” va “mahzun” so‘zlari ham tazod hosil qilgan baytda ijtimoiy-
falsafiy mazmun va badiiy shakl mukammal darajada sintez qilingani dalilidir.  

“Shuaro” g‘azalining uchinchi baytida jinosning arab alifbosi asosidagi yozuv 
uchun xos bo‘lgan tajnisi muharrif turi san’atkorona qo‘llangan: 

Qilsalar har necha izhori sadoqat shab-u ro‘z,  
Ko‘rar o‘trusida har damda sad ofat shuaro (TSh, 9). 

Tajnis tarkibidagi uzvlar arab alifbosida صدآفت  shaklan yaqin yozilsa ham, bir 
nuqta ila farqlanuvchi f –ق⁄ف – q  harflari ikki harf va alohida ma’no beradi.  

Xullas, Komil g‘azallari hayot falsafasini teran ifodalashi va yuksak badiiyati 
bilan ushbu janr rivojida alohida zarhal sahifani tashkil etadi. 

Adabiyotshunos Shahobiddin Nuriddinov Komilning 6 ta qasidasi borligini, 
ulardan Muhammad Rahimxon soniyga bag‘ishlangan 4 qasida devonning barcha 
qo‘lyozma va toshbosma nusxalarida uchrashini aytadi. Ayyomiy, G‘.Karimov, 
N.Qobulov va B.Qosimov shoirning Toshkent haqidagi qasidasiga fikr bildirgan. 
G‘ulom Karimov “Dar bayoni ta’rifi va tavsifi Toshkent” asarini “Qasidayi 
Navro‘z” deb ham yuritiladi, degan1. Keyingi tadqiqotlar esa bu fikrning noto‘g‘ri 
ekanini ko‘rsatdi. Matnshunos Shahobiddin Nuriddinov fikricha, “Qasidayi 
Navro‘z” butunlay boshqa  asar. U Muhammad Rahimxon soniyga bag‘ishlangan.  

Ushbu janr xususiyatlari haqida “Fununu-l-balog‘a”da: “Qasidaning aqalli 
yigirma yetti bo‘lur yo andin o‘ksukrak va aksari muayyan ermas. Har necha 
qofiya dast bersa ayturlar. Va har ne maqsud bo‘lsa bayong‘a keltururlar”3, 
deyilgan. Abdurauf Fitratning “Adabiyot qoidalari” asaridagi ta’rif salafining 
fikrini boyitadi: “G‘azal yo‘sinida tuzulib, o‘n ikki baytdan ortiq bo‘lgan 
tizmalarga qasida deyiladi”.4 G‘azal kabi qofiyalanuvchi, hajmi chegaralanmagan, 
o‘ziga xos kompozitsion qurilishga va vasf mazmuniga ega ushbu janr mamduh 
(amaldor, podshohning)ning adl-u-insofi, shijoati va saxovatini madh qilishga 
qaratiladi. Adabiyotimiz tarixida, shuningdek, falsafiy va ijtimoiy-axloqiy 
masalalarga bag‘ishlangan qasidalar ham uchraydi. 
                                                             
1 Karimov G‘. O‘zbek adabiyoti tarixi –Toshkent: “O‘qituvchi”, 1987. –B.179. 
3 Boltaboyev H. Sharq mumtoz poetikasi. I kitob. –Toshkent, 2008. –B.116.  
4 Fitrat. Adabiyot qoidalari. –Toshkent: “O‘qituvchi”, 1995. –B.50.  
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Komil XIX asr o‘zbek adabiyotini qasida janri bilan boyitdi. Uning qasidalari 
bu janrning talab va qoidalariga mos ravishda yozilgan noyob asarlardir. Qasidalar 
biz uchun shoir badiiy mahoratini ochib berish bilan bir qatorda, saroy muhiti, 
hukmdor shoh va shoir qiyofasini yorqin tasavvur qilish imkoniyatini beradi. 
Dissertatsiyada qasidalar batafsil tahlil etilgan.  

Bobning ikkinchi fasli “Musammatlarda poetik shakl va mazmun 
munosabati” tahliliga bag‘ishlangan. Komil musammatlari shaklan ham, 
mazmunan ham mukammal. Musammatning boshqa shakllari orasida murabba’lari 
son jihatdan ozchilikni tashkil qilsa ham, teran irfoniy mazmuni, xalqchilligi, 
yuksak badiiyati bilan alohida ajralib turadi. “O‘tub ko‘b oy-u yillar so‘rmading 
holi parishonim” deb boshlanuvchi to‘qqiz banddan iborat murabba’ shular 
jumlasidandir. Birinchi band to‘liq qofiyadosh (a, a, a, a). Qofiya uchun so‘z 
tanlashda ham shoir mahorati yaqqol namoyon bo‘lgan. Qofiya tarkibida 
qo‘llanilgan egalik qo‘shimchasi lirik qahramon bilan ma’shuqa o‘rtasidagi o‘zaro 
ma’naviy-ruhiy yaqinlikni his qilish imkonini bergan:  

O‘tub ko‘b oy-u yillar so‘rmading holi parishonim, 
Itobing shiddatidin og‘zima yetmishdurur jonim. 
Nedin bir demading yillarda, ey kamtar sanoxonim, 
Chu Yusuf Misr izzat masnadida mohi Kan’onim (M, 7).  

Nazmning bu turida ham shoir ishq va oshiqlik mavzusini talqin etar ekan, 
murabba’ning dastlabki bandida lirik qahramon ma’shuqaning bevafoligidan azob 
chekayotgani tasvirlanadi. Muallif oshiq ruhiyatidagi o‘zgarishlarni sodda va ravon 
tilda ifodalaydi. Har bir misrada oshiq va ma’shuqa holati parallel tasvirlanadi: ilk 
misrada oy-u yillar o‘tsa-da, xabar olmagan ma’shuqa va parishon oshiq; ikkinchi 
misrada shiddatli itob qilayotgan ma’shuqa va joni og‘ziga kelgan oshiq. Xuddi 
epik asarlardagi boshlanma (epilog) kabi davomi qanday bo‘ladi, degan fikrni 
uyg‘otadi.  

Keyingi baytda esa tasvir ma’shuqa husniga qaratiladi: bahor kelib, jahon 
gullari gulshanda jamlansa ham, ma’shuqaga tenglasha olmaydi. Tansiq-us sifot, 
istiora, qaytarish san’atlari uslub badiiyatini ta’minlaydi, fikrning ta’sir quvvatini 
oshiradi: Qadingdek yo‘q nihole, lablaringdek g‘unchayi xandon, Qadi sarvi 
xiromonim, labi gulbargi xandonim (M, 7). 

Komil muxammaslarida visol bazmi, may-u ma’shuqa ramzlari orqali ilohiy 
ishq betakror talqin qilinadi. “Qilmoq istab tun-u kun ul buti ag‘yor ila bazm” deb 
boshlanuvchi muxammasi bu jihatdan xarakterli. Muxammasda tasavvufiy 
qarashlar “ag‘yor”, “mayi gulgun”, “aysh-u tarab”, “boda”, “mast-u hamog‘ush”, 
“buti cholok”, “yaqochok” kabi tushunchalar vositasida ifodalanadi. Shoir “dildor 
ila bazm”dan, ya’ni visol bazmidan so‘z yuritadi. Muxammasda “ag‘yor ila”, 
“xunxor ila”, “gulzor ila”, “dildor ila”, “yor ila” bazm qilishi bular hammasi 
so‘fiyona. U bu tushunchalar zamirida ilohiy tuyg‘ular bazmiga, bu orqali 
ko‘ngulning poklanishiga ishora qiladi. Dissertatsiyada shoir muxammaslari 
misollar orqali mufassal tahlil etilgan. 

Shoir musammatning musaddas shaklida ham betakror badiiyat namunalarini 
yaratdi. “Toki bir sho‘xg‘a men oshiqi diydor o‘ldum” deb boshlanuvchi 
musaddasi 9 band, 54 misradan iborat. Komilning ushbu musaddasi oshiqona 
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mavzuda. She’rda ishqning majozdan haqiqatga o‘sish tadriji ak etgan. 
Musaddasning har bandida: Rahm eting, do‘stlarim, holima, ko‘b zor o‘ldum, Bir 
sihi sarvi sumanbarg‘a giriftor o‘ldum (KD, 209) bayti takrorlanib keladi. Birinchi 
va ikkinchi bandlarda ishqiy kechinmalar, iztirob, yuz tuman anduhga duchor 
bo‘lgan oshiq holati ohorli tasvirlangan. Bir sho‘xga oshiqi beqaror bo‘lgan lirik 
qahramon holati shunday ifodalanadi: 

“Yo” qoshi birla “alif” qomati “dol” etdi meni, 
Nukta aytur chog‘i shirin so‘zi lol etdi meni. 
Chunki bir oshiqi bechora xayol etdi meni, 
Tarki mehr etdi-yu, mahrumi visol etdi meni.  
Rahm eting do‘stlarim, holima, ko‘b zor o‘ldum, 
Bir sihi sarvi sumanbarg‘a giriftor o‘ldum (KD, 209). 

Dastlabki misrada shoir kitobat san’atini mahorat bilan qo‘llaydi. 
Ma’shuqaning qoshi ى ga, qomati ا ga, oshiqning bu iztiroblardan qaddi د ga 
qiyoslanishi va arab alifbosida “ىاد” so‘zi keltirib chiqarilgani, shoir o‘z 
ma’shuqasining qosh-u qomatini “yod” qilish istagini ifodalagani kitobat 
san’atining shunchaki shakl uchun emas, mazmun bilan uyg‘un qo‘llanganini 
ko‘rsatadi. 

Musaddasning uchinchi bandida bazm, may, lab istilohlari zamirida irfoniy 
ma’no ifodalagan. Bazm – oshiq-u darveshlar suhbati, may – muhabbat ramzi. 
“Bazm aro” o‘z ma’shuqasining qahr-u itob aylab, shirin so‘ziga talx javob berishi 
zamirida oshiq va ma’shuqa munosabatlari talqin etiladi. Ma’shuqa vasfiga 
bag‘ishlangan baytda oshiqning ma’shuqa “qahr-u itob”idan, “talx so‘zi”dan 
iztirobi, “lablari tekkan mayi nob”dan mast bo‘lib, bag‘ri kabob bo‘lgani izhor 
etiladi. Bu esa musaddasda yor sevgisi komil inson ishqi bilan uyg‘un 
ifodalanganidan dalolat beradi. 

Shoirning yagona musabba’si 7 band, 49 misradan iborat bo‘lib, a-a-a-a-a-b-
b; v-v-v-v-v-b-b tarzida qofiyalangan. She’r mazmunan Qur’oni karim va hadisi 
sharifga tayanib yozilgan. Dastlabki bandda shoir tasavvufdagi “tark” tushunchasi 
mohiyatini badiiy ifodalagan. “Ishq va ma’rifat dengizida suzmagan kishining 
tarkdan bahs ochishga haqqi ham, ma’naviy huquqi ham yoʻq”14. Darhaqiqat, shoir 
ishq dostonin koʻrmagan, husn gulistonida sayr etmagan kishining yuragidan tark 
holi joy olib, bir lahza boʻlsa ham yuksaklikka koʻtarilishni istaydi. Ishq ahlini 
ushbu maqomga chorlashdan maqsad, aslida, ruhiy erkinlikka erishmoqdir. Shoir 
har band soʻngida takrorlanib kelgan “Bulbul koʻtarurda oshyonin, Gul dediki, 
“xas kam-u jahon pok” misralarida ham tasavvufiy qarashlarini aks ettirgan. 

Komil Xorazmiy musaddasda tasavvufdagi sabr va shukr maqomi bilan 
bog‘liq qarashlarini badiiy talqin etadi: 

Boʻl mehr-u vafo yoʻlida sobir, 
Har nav’ jafo yetushsa shokir,  
Ondin ne sifat ish oʻlsa sodir, 
Zinhor malolat etma zohir. 
Koʻr bulbul-u gul ishini oxir.  

                                                             
14 Ҳаққул Иброҳим. Навоийга қайтиш. – Toshkent: “Tafakkur”, 2021. – Б.64. 
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Bulbul koʻtarurda oshyonin, 
Gul derki: “Xas kam-u jahon pok” (KD, 213). 

Shoir irfoniy mazmun talqinida tazod (vafo-jafo), tanosub (bulbul, gul), 
tashxis (gulning “Xas kam-u jahon pok” deyishi) kabi badiiy san’atlardan mahorat 
bilan foydalanadi. Insonni sobir va shokir maqomida ko‘rmoq istaydi. Hayotda har 
qanday holatda malolat zohir etmaslikka chaqiradi.  

Umuman, Komil musammatlari irfoniy mazmun va poetik shakl benihoya 
uyg‘un ekani, badiiy san’atlar, vazn va qofiya jihatdan mukammalligi bilan alohida 
ahamiyatga ega.  

Dissertatsiyaning “Masnaviy, mustazod va kichik janrlarning poetik 
xossalari” xususidagi uchinchi bobi birinchi faslida “Masnaviyda syujet va 
kompozitsiya poetikasi” muammosi tahlilga tortilgan. Masnaviy janrida ijod 
qilish Komil uchun oʻz fukr-mulohazalarini kengroq ifodalash imkonini bergan. 
Shoir lirik merosida 8 ta masnaviy mavjud. Matnshunos Shahobiddin 
Nuriddinovning aniqlashicha, ularning eng kichigi 13 bayt boʻlsa, eng kattasi 168 
baytni tashkil qiladi. Shuningdek, shoir masnaviylariga xos xususiyatlardan biri 
ulardan oldin asarning yaratilish tarixi aks etgan izoh-sarlavha berilishi, deb 
ta’kidlab oʻtadi va quyidagi ړۍ�اى ک֕ݥ ݕ  (ey karam bahrining) deb boshlangan 
masnaviy yaratilish tarixini esa muallif quyidagicha izohlaydi: “Amir-ul 
umaroning devonbegisi Muhammadniyoz devonbegi muhriga qozdurmoqg‘a bir 
saj’ darkor bo‘lub, faqirg‘a oytib yiboribdurkim, bir saj’ mashq yiborsa, muzdig‘a 
bir tanga berurmiz deb. Oning so‘zi javobida bu masnaviy bitilib erdi va yana 
Muhammadrizo mirob al-mulaqqabi bil-Ogahiykim, amiri mazkurg‘a xurufat 
g‘azal va qasidai g‘arro mashq qilib eltkonda jugan in’om qilur erdilar. Ul dog‘i 
ushbu zakovatdin erdi” ushbu masnaviy shoirning “Tanlangan asarlar” to‘plamiga 
ham kiritilgan bolib, dastlabki 6 bayti qisqartirililgan. Nashr variantiga kirmagan 
baytlarida shoir Allohning go‘zal sifatlari, himmati, uning cheksiz karam sohibi 
ekanini madh etgan: 

Ey karam bahrining durri g‘altoni, 
V-ey saxovat javohiri koni. 
Ey vafo durjining samin gavhari, 
V-ey saxo bog‘i naxlining samari, 
Ey guli gulistoni hilm-u hayo, 
Oftobi sipehri bazl-u ato. 
Ham kaloming erur guhar yanglig‘, 
Ham jabining erur qamar yonglig‘. 
Qadrdonlig‘ aro naziring yo‘q. 
Bo‘lmag‘on dahr aro asiring yo‘q. 
Himmating ollida jahon moli, 
Bir ovuch tiyra xok tamosholi (TSh, 27). 

So‘z – she’r va shuaroning asosiy quroli. So‘zning hayotbaxsh qudrati doimo 
yuqori baholangan. Ammo Komil o‘z davrida so‘zga, so‘z ahliga munosabat 
borasida o‘z haqiqatlarini ayta olgan. So‘z gavharlarining jugancha qadri, qiymati 
yo‘qligidan afsuslangan: 

Yo javohirshunos emasmu alar, 
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Tanimaslar jugan bila guhar. 
Yo g‘alat deb dururlar ahli sadaf, 
Yo jugan bordurur guharga xalaf. 
Yoki lafzi qadimda derlar 
Jugan otini alar gavhar (TSh, 27). 

Navoiy lirikasining Komil she’riyatiga ta’sirini ushbu masnaviyda ifoda 
etilgan estetik qarashlarida o‘zaro uyg‘unlashganini ko‘rish mumkin. Hazrat 
Navoiy ta’rifida so‘z “inson zoti ma’danining javohiri serobi durur” deya uqtirib, 
buni nazmda shunday ifodalaydi: 

So‘z guharig‘a erur oncha sharaf, 
Kim bo‘la olmas anga gavhar sadaf (TSh, 27). 

Komil ham Navoiyga hamohang tarzda so‘zni gavharga, durga qiyoslaydi. 
Lekin o‘z zamonasida durni juganga sotish fan bo‘lganidan shikoyat qiladi.  

So‘zni guhar demishlar o‘tkanlar, 
Fazl do‘konini yuritganlar, 
Bu zamonda guhar jugan bo‘lmish, 
Durni sotmoq juganga fan bo‘lmish (TSh, 27). 

Shoir fikrlarini davom ettirar ekan, so‘zni guhardin qimmatbaho sanaydi, 
nazmi purma’no zamondoshi Ogahiyni fazl-u donish sohibi sifatida ta’riflaydi: 

Ulki ogahlarning ogahidur, 
Fahm-u donish sipehrining mahidur. 
So‘zi ortiqdurur guhardin ham, 
Fazl-u donishda olam ichra alam (TSh, 27). 

Masnaviyni so‘zining qadrsizligidan shikoyat tarzida xalqona ruhda achchiq 
kinoya bilan yakunlaydi. 

So‘zuma hech kishi jugan bermas, 
Bersalar ham samon – yamon ermas (TSh, 27). 

Komil ijodkor mehnatiga, so‘zga bepisand kishilarga haqiqatni baralla ayta 
oldi. Ilm-u ma’rifat yo‘lida haq so‘zni aytgani sababli hayot ziddiyatlari bilan 
to‘qnashdi, azob-u kulfatlarga chidadi.  

Komil o‘zbek adabiyotini kompozitsion jihatdan mukammal masnaviylar 
bilan boyitdi. “Lirik asarlarga sarlavha qo‘ymaslik kengroq ommalashgan bo‘lib, 
bu ma’lum darajada an’ana bilan ham izohlanadi: mumtoz she’riyatimizda, qit’alar 
istisno qilinsa, she’rlar nomlangan emas1”. Masnaviylar ham birinchi misra yoki 
uning dastlabki jumlasi bilan nomlangan. Shoir voqelikni ma’lum bir obrazlar 
vositasida aks ettiradi. Yaqubxoja, Muhammadniyoz devonbegi, shuningdek, 
ma’shuqa, shoh kabi bir qancha obrazlar bilan bog‘liq voqeliklar talqini ham buni 
tasdiqlaydi. Komil masnaviylarining o‘ziga xosligi debochalar “ey” xitobi orqali 
“Ey karam bahrining durri g‘altoni”, “Ey gulshani saltanat niholi”, “Ey 
shahanshohlar shahanshohi” kabi undalmalar bilan murojaat tarzida boshlanadi. 
Bunday undalmalar turli obrazlarni – ba’zan mahbubani, ba’zan shohni ifodalaydi. 
Jumladan, “Ey karam bahrining  durri g‘altoni”, “Ey gulshani saltanat niholi”, “Ey 
shahanshohlar shashanshohi” kabi sifatlashlar mohiyatan Allohga tegishlidir. Lirik 

                                                             
1 Quronov D. Adabiyotshunoslik nazariyasi asoslari. – Toshkent: “Noshir”, 2019. – B.154.  
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asarlarda ham muayyan syujet aks etadi. “Lirik asarda ham o‘y-fikrlar, his-
kechinmalar rivoji borki, ular ham epik va dramatik asarlarda kuzatiladigan syujetdagi 
kabi o‘zaro  bir-biriga bog‘liq holda kechadi. Faqat buni syujet bilan emas, lirik asar 
kompozitsiyasi bilan bog‘lab tushuntirish maqsadga muvofiq bo‘ladi, deb bilamiz. 
Negaki, lirik asarda kompozitsiya syujet o‘rnini bosib, o‘y-kechinmalarni muayyan 
tartibda uyushtiradi. Ya’ni agar epik va dramatik asarlar kompozitsiyasining o‘zagini 
syujet tashkil qilsa, lirik asarda bu funksiya ham to‘lasicha kompozitsiya zimmasiga 
tushadi”2. Shuning uchun olim “lirik syujet” atamasi o‘rniga “tematik kompozitsiya” 
atamasini qo‘llaydi. Ma‘lumki, tematik kompozitsiyada boshlanma, o‘y-fikr va his-
kechinmalar rivoji hamda yakun mavjud. Komil Xorazmiy yaratgan masnaviylar ham 
ana shunday kompozitsion tuzilisga ega.  

Umuman, shoir masnaviylarida oshiq va ma’shuqa kechinmalari jonli, hayotiy 
tafsil va badiiy lavhalar orqali tasvirlangan. Bundan Haq ishqi majoz vositasida 
ifodalangani Komil masnaviylarining irfoniy ahamiyatiga dalil bo‘la oladi.  

Bobning ikkinchi faslida “Mustazod va kichik janrlar poetik xususiyatlari” 
tahlilga tortilgan. Komil lirik merosida bitta mustazod mavjud boʻlib, u toʻqqiz 
baytdan tarkib topgan. Shahobiddin Nuriddinov ba’zi qoʻlyozmalarda uning sakkiz 
baytdan iborat ekanini, mustazodning quyidagi beshinchi bayti tushirib qoldirilganini 
ta’kidlaydi: 

Nargisdin etib barcha xiyobonda sarosar,  
                                                       yoʻling uza har shom. 
Yetkurdi chaman qushlari gardun uza gʻul-gʻul,  
                                                        anvoi charogʻon15. 

Mustazod ishqiy mavzuda boʻlib, shoir bu lirik janr mezonlarini saqlagan. 
She’rda qoʻllangan sarv, lola, sunbul, nargis kabi gul va daraxtlar, bulbul, qumri kabi 
qushlar obrazi tasviri shoir tasvirlamoqchi boʻlgan fikr va tuygʻularga badiiy 
boʻyoqdorlik berish bilan birga, goʻzal tabiat manzarasining oʻzgacha bir qiyofasini 
jonlantira olgan. Mustazodning dastlabki baytidayoq Komilning bu janrdagi mahorati, 
ma’noni kuchaytirib, ta’kidlab ifodalashdagi oʻziga xos uslubi yaqqol namoyon 
bo‘ladi: 

Ruxsorai gulnoringadur gulshan aro gul, 
                                                bir oshiqi hayron. 
Ul oshiqi hayroningdur shiftai bulbul, 
                                                tun-kun ishi hayron (28). 

Tasvirdagi badiiy mantiq, tanosub (gulshan – gul – bulbul), tazod (tun - kun) 
san’atlari va sifatlovchi-sifatlanmish (ruxsorai gulnor, oshiqi hayron) munosabatlari 
bayt badiiyatini kuchaytirgan. Yor ruxsori shu qadar go‘zalki, hatto gulshandagi 
gullar ham unga oshiqi hayron. Gulning oshig‘i bo‘lgan oshufta bulbul bundan tun-
kun hayronlik ichida qolgan. Bayt yaxlit tarzda husni ta’lil san’ati mahorat bilan 
qo‘llangani jihatidan ham qimmatlidir. 

Shoir xalqona iboralarni qoʻllab, ma’shuqaning xushbichim qaddini san’at 
darajasida tasvirlaydi:  

Mavzun qadinga bir oyoq ustida turib sarv, 

                                                             
2 Quronov D. Adabiyotshunoslik nazariyasi asoslari. – Toshkent: “Noshir”, 2019. – B.116.  
15 Nuriddinov Sh. Komil Xorazmiy devoni manbalari genealogiyasi va matn tanqidi muammosi. Filol. fanlari 
doktori… diss. - Qarshi, 2022. – B.80. 
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                                                     po dar gili hayrat, 
Qumrilar onga boʻldi solib gardanigʻa gʻul, 
                                                    bir bandai farmon (KD, 69). 

Lirik qahramon ma’shuqaning jamolini ko‘rgan sarv bir oyoqda turib, boshdan-
oyoq hayratga cho‘mgan. Gardaniga g‘ul – zanjir halqa solgan qumrilar bamisoli 
farmon kutgan bandaga mengzaydi. Yor husini tomosha qilgan lola, mushkin sochiga 
hayratda qolgan sunbuldan ham ko‘ra yor husnini ko‘rganda ular tushgan holat 
e’tiborni tortadi. Ya’ni lolaning jigari dogʻ boʻlgani, sunbul bogʻ ichra parishon, 
dilsoʻxta (oʻrtangan)ligi. Bunday tasvirlash usuli keyingi baytda qushlar orqali ham 
berilgan. Shoir qushlarga xos taqlid soʻzlarni qoʻllash orqali turkiy tilning beqiyos 
ifoda imkoniyatlarini namoyon etadi.  

To topdi julusing sharafin masnadi bo‘ston,  
gul uzra chu shabnam. 

Bulbul ishi alhoni surohiy so‘zi qul-qul, 
ayyomi bahoron (KD, 69). 

Bunday oʻziga xos badiiy topilmalar misralarning jozibasini orttirgan, 
musiqiyligini ta’minlashga xizmat qilgan. 

Mustazod shoirning axloqiy-falsafiy qarashlari bilan yakun topadi. Ijodkor 
nazdida chinakam komillik, birinchidan, noqis-u siflalar qoshida mulozim bo‘lmaslik, 
ikkinchidan, izzat tilamoqning asosiy sharti bo‘lgan nafs g‘alvasidan qutulib, qanoatli 
bo‘lib, Yaratganga tavakkul qilmoq. Shoir noqis-u sifla bilan komil o‘rtasidagi ma’no 
zidligi orqali mazmunning ta’sirli bo‘lishiga erishadi. “Komil” so‘zini ham taxallus, 
ham lug‘aviy ma’noda qo‘llab, baytning badiiy quvvatini oshiradi: 

Har noqis-u sifla qoshida bo‘lma mulozim 
aqling esa Komil, 

Izzat tilasang qoni’ o‘l-u ayla tavakkul, 
                Ezidg‘a hama on (KD, 70). 

Shoirning ustozi Muhammad Rizo Ogahiy bir qit’asida qanoat maqomiga 
erishgan kishi ma’naviy huzur-halovatga erishishiga, qanoat go‘shasida xoksor 
bo‘lishni odat qilgan inson quyosh kabi izzat topishiga urg‘u beradi. Komil ham 
Ogahiy kabi insonlarni qalb va ruh osoyishtaligiga undaydi. Mustazod janrining 
betakror namunasi bo‘lgan she’rida shoir tashbeh, tanosub, tazod, takrir, husni ta’lil, 
istiora, tadrij kabi she’riy san’atlardan istifoda etadi. Mustazodda qo‘llanilgan bu kabi 
san’atlar badiiy so‘zning fasohati va irfoniy mantiq quvvati uyg‘un bo‘lishini 
ta’minlagan. 

Komil Xorazmiy ruboiylari ushbu kichik janrning imkoniyatlari nechog‘liq katta 
ekanini ko‘rsatgani jihatidan ahamiyatlidir. Uning devonlari qo‘lyozmalariga 16 ta 
ruboiysi kiritilgan. Shahobiddin Nuriddinov fikricha: “1035/IV raqamli qo‘lyozmada 
avvalgi manbalarda uchramaydigan ikkita ruboiysi mavjud”16. 

Shoir ruboiylari ushbu janrning yuksak namunalaridir. Ularda axloqiy-falsafiy va 
ishqiy-tasavvufiy mazmun bilan birgalikda insoniylik, adolat, sabr, himmat, komillik 
kabi yuksak fazilatlar betakror ifodalangan. 

                                                             
16 Nuriddinov Sh. Komil Xorazmiy devoni manbalari genealogiyasi va matn tanqidi muammosi. Filol. fanlari 
doktori… diss. - Qarshi, 2022. – В. 80. 
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Axloqiy fazilatlar ichida sabr va uning xususiyatlari haqida bahs yuritilgan 
ruboiylar talaygina. Bir ruboiysida shoir insonning yaxshi va yomon hollari barchasi 
Allohdan ekanini talqin etadi: 

Har necha balo yetsa chekib boshni bukma, 
Ta’jil yaqosig‘a boshingni suqma,  
Amroz-u, alam shiddatidin hovliqma, 
Topg‘ung yana, Komilo, shifo oshuqma (TSh, 30). 

Shoir fikricha, har qancha balo kelsa, bosh egmaslik, shoshma-shosharlik 
yoqasida bosh suqmaslik zarur. U insonga amroz-u alam, ya’ni betoblik va iztirob 
shiddatidan hovliqmaslikni tavsiya etib, banda sabr qilsa, shifo topishi muqarrar ekani 
haqida yozadi. Har to‘rt qatori qofiyalangan ruboiyi tarona  boshdan-oxir nasihat 
ruhida bitilgani uchun kalomi jomi’ san’ati asosiga qurilgan. Bundan tashqari, ruboiy 
badiiyatida istiora (ta’jil yaqosi) san’atining ham o‘rni alohida. 

Komil ushbu janrning har ikki turi – tarona va xos ruboiy birday uchraydi. Shoir 
ruboiylarida ishq mavzusi ham yangicha obrazlar orqali tasvirlanadi. Uningcha, oshiq 
yor eshigida bamisoli qul. Buning ustiga, xojasining ishlarini munosib darajada ado 
eta olmayotganidan sharmandali holatda. Biroq jon javhari tan sadafida ekan, 
ma’shuqaning eshigi gardini boshiga toj aylamoq istaydi: 

Bu qulki eshigida kamin bandadurur, 
Shoyista ish etmay ango sharmandadurur, 
Xoki darini boshimg‘a afsar ayla, 
Jon javhari tokim sadafi tandadurur (KD, 217). 

Ruboiy badiiyatini ta’minlashda sifatlash (kamin banda), istiora (jon javhari, 
sadafi tan), irsoli masal (Xoki darini boshimg‘a afsar ayla) kabi san’atlardan mohirona 
foydalanilgan. Bu esa ruboiyda teran irfoniy-ishqiy mazmun va badiiyat uyg‘unligini 
ta’minlagan. 

Komil o‘z ruboiylari orqali, bu janrning shakl va mazmun jihatdan boyishiga 
munosib hissa qo‘shdi. Ular orasida biografik xarakterga ega quyidagi ruboiy ham 
bor. Unda shoirning hasrati, xonga qilgan arzi ta’sirli ifodalangan: 
             Har xizmat aro yo‘q erdi mendek bir amin, 
             Har so‘zum edi sengo chu burhoni mubin, 
             Topding mendin ne fe’li noshoyista, 
             Yolg‘on kibidur har necha so‘z desam chin (KD, 217). 

Shoir ruboiylarining aksariyati muraddaf ekani bilan alohida ajralib turadi. Shoir 
ruboiyotida radifning ishlatilishi muhim bir jihati bilan xarakterlanadi: u bitta radifni 
uchta ruboiyda qo‘llab, o‘ziga xos talqinlarga erishgan. “Yo Rab” radifli uchta 
ruboiysi ushbu fikrni tasdiqlaydi: 

Oyirma boshim bu ostondin, yo Rab,  
To borg‘ucha ushbu xokdondin, yo Rab,  
O‘zga kishi minnatin manga chekdurma  
Shahzodadin-u shahri jahondin, yo Rab (ShN). 

Shoir ijodida shunday ruboiylar borki, ular mantiqan o‘zaro bog‘lanadi.  “Yo 
Rab”, “Jadingg‘a jadim vazir ekanda a’zam”, “Jadingg‘a manga mahram ekanda abu 
jadd” deb boshlanuvchi ruboiylari shular jumlasidandir. Yaxlit badiiy lavhani bir 
qancha ruboiylarda yagona g‘oyaviy maqsad talablariga mos ravishda shaklga tizish 
shoirdan yuksak mahorat talab qiladi.  
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Umuman, Komil Xorazmiy ruboiylari orqali bu lirik janrning mazmunan va 
shaklan boyishiga munosib hissa qo‘shdi. Ruboiynavislik an’analarini davom ettirish 
barobarida badiiy-estetik jihatdan yanada rivojlantirdi. Ushbu kichik janrning ifoda 
imkoniyatlari katta ekanini isbotladi. 

XULOSA 

Komil Xorazmiy ijodidagi janrlar poetikasi yuzasidan olib borilgan tadqiqot 
natijalaridan quyidagi ilmiy-nazariy umumlashmalarni chiqarish mumkin: 

1. Komil Xorazmiy shoir, tarjimon va musiqashunos sifatida boy adabiy-ilmiy 
meros qoldirgan. Shoir she’riyatning Shayx Ahmad Taroziy “Funun ul-balog‘a”da 
ajratib ko‘rsatgan o‘n she’riy janrdan yettitasi – qasida, g‘azal, ruboiy, masnaviy, 
musammat, mustazod va mutavvalda badiiy jihatdan mukammal asarlar yaratdi. 
Musammatning murabba’, muxammas, musaddas, musabba’ va musamman kabi besh 
shaklidagi she’rlari Sharq mumtoz poetikasi talablariga to‘liq javob berishi jihatidan 
ahamiyatlidir. Shoir muammo va ta’rix bilan birga lirikaning jami o‘n uch janrida ijod 
qilgani, she’rlarida ishqiy-irfoniy va ijtimoiy-ma’rifiy mazmun hamda badiiy shakl 
yuksak darajada sintez qilingani shoir nazmiy merosining adabiy-estetik qimmati 
baland ekanidan dalolat beradi. 

2. Hozirgacha ma’lum 206 ta g‘azali Komilning ushbu janrni shaklan va 
mazmunan yangilagani isbotidir. Shoir Navoiy, Fuzuliy, Munis va Ogahiy singari 
salaflari va zamondoshlarining g‘azalchilik an’analarini munosib davom ettirib, 
ularning g‘azallariga tatabbular bitibgina qolmay, ushbu janrga yangi ruh olib kirdi. 
G‘azalni matla’dan maqta’gacha kitobat, takrir va boshqa san’atlar asosiga qurish 
borasidagi Xorazm adabiy muhitigagina xos usulni yangi takomil darajasiga olib 
chiqdi. ““Ayn”-u “shin”-u “qof”inga to bo‘ldi ko‘nglum mubtalo”, “Mango qilma, ey 
mohi olijanob, Itob-u itob-u itob-u itob” misralari bilan boshlanuvchi g‘azallari 
buning isbotidir. 

3.  Komil mumtoz adabiyotimizda kamdan-kam ijodkor qalam urgan janr – bahri 
tavil ham yozgan. Ba’zi nazariy adabiyotlarda “mutatavval” nomi bilan ham 
yuritiladigan bu janr sajli nasrga yaqin turishi, o‘n juzvdan yuz juzvgacha hajmda 
bo‘lishi bilan xarakterlanadi. Turkiy bahri tavilning ilk namunalari Shayx Ahmad 
Taroziy, Hiloliy va Navoiyga mansubdir. Xorazm adabiy muhitida bu janr Ogahiy, 
Komil Xorazmiy va Tabibiy ijodida uchraydi. Bahri tavil, odatda, g‘azal shaklida 
keladi. Komil she’ri muxammas shaklida ekani bilan ushbu janrni yangilagan. Shoir 
bahri tavili besh misra, yetmish besh juzvdan iborat bo‘lib, ushbu janr talablariga 
nainki mos keladi, hatto uning betakror va yuksak namunasidir. 

4. Ijodkor she’riyati mavzu jihatdan rang-barang. Ularni quyidagicha 
guruhlashtirish mumkin: ishqiy, ijtimoiy va ma’rifiy. Komil lirikasida  ishqiy mavzu 
yetakchilik qiladi. Ikkinchi o‘rinni ijtimoiy she’rlar tashkil etib, muhit va davr 
xususiyatlari ta’sirli ifodalanadi. Jamiyatdagi adolatsizlik va zulm-u sitamni 
qoralashga qaratilgan bu ruhdagi she’rlar, birinchidan, ushbu mavzuning maxsus 
talqiniga hamda ayrim baytlarda ijtimoiy mazmun ifodalanishiga asoslanadi. Uchinchi 
o‘rinni yangicha ma’rifatparvarlik yo‘nalishidagi she’rlar tashkil etadi. 

5. Komil qasidanavislikda ham o‘ziga xos o‘ringa ega. Ushbu janrga oid jami 6 
ta she’ri bo‘lib, ulardan 4 tasi Muhammad Rahimxon soniy madhida bitilgan. 



26 
 

Beshinchisi “Dar bayoni ta’rifi va tavsifi Toshkand” mutaxassislar tomonidan 
“Qasidayi Navro‘z” bir asar deb kelingan edi. Shahobiddin Nuriddinov ular boshqa-
boshqa qasidalar ekanini aniqladi. Mazkur olti qasida janrning kanonik belgilariga 
muvofiq bo‘libgina qolmay, uning mavzu doirasini kengaytirgani, shaklga yangiliklar 
kiritgani bilan alohida ajralib turadi. 

6. Musammat Komil badiiy-estetik tafakkuri takomilida muhim mavqe tutadigan 
janrlardan. Shoir ushbu janrning murabba’, muxammas, musaddas, musabba’ va 
musamman shakllarida yuksak badiiyat durdonalarini yaratdi. Ijodkor adabiy 
merosida murabba’lar nisbatan kam bo‘lsa ham, teran irfoniy mazmuni, xalqchilligi 
va yuksak badiiyati bilan qimmatlidir. Komilning tab’i xud muxammaslari ham, 
Navoiy, Bedil, Munis, Nishotiy, Ogahiy, Feruz, Rojiy, Xoja, Amiriy va G‘oziy 
g‘azallariga bog‘lagan taxmislari ham bu janrga oid an’analarga yangi mazmun, yangi 
ruh olib kirgani bilan qimmatlidir. Musaddas, musabba’ va musammanlari teran 
irfoniy mazmun va go‘zal badiiyat sintezlashgani jihatidan o‘ziga xosdir.  

7. Shoirning barcha 8 ta masnaviysi kompozitsiyasi mukammalligi bilan 
xarakterlanib, ulardan eng kichik hajmdagisi 13 baytdan, eng yirigi 168 baytdan tarkib 
topgan. Uning bu janrdagi she’rlari asosiy matndan avval asar yaratilishi tarixiga doir 
izoh-sarlavha berilishi, debocha “ey” xitobi orqali “Ey karam bahrining durri 
g‘altoni”, “Ey gulshani saltanat niholi”, “Ey shahanshohlar shahanshohi” tarzida 
boshlanishiga ko‘ra alohida ajralib turadi. Bunday undalmalar mahbuba, shoh va 
boshqa obrazlarni ifodalaydi.  

8. Komil ijodida mustazod janriga mansub 1 ta she’r boʻlib, uning hajmi toʻqqiz 
baytdan iborat. Irfoniy ishq mavzusidagi ushbu mustazod janr kanonlariga to‘liq mos 
keladi. Mustazodda gul va daraxtlar (sarv, lola, sunbul, nargiz) hamda qushlar 
(bulbul, qumri) obrazi shoir ijodiy niyatining peyzaj vositasida ifodalangani hamda 
axloqiy-falsafiy umumlashma bilan yakunlanganiga ko‘ra xarakterlidir. She’rning 
so‘nggi baytida “Komil” so‘zi bir vaqtning o‘zida taxallus va lug‘aviy ma’noda 
qo‘llangani badiiyat yuqori bo‘lishini ta’minlagan. 

9. Shoirning hozirgacha ma’lum 16 ta ruboiysi kichik nazmiy janrning katta 
imkonyatini ko‘rsatgani bilan o‘ziga xosdir. Ijodkor ruboiylarida ishq va axloqdan 
falsafiy konsepsiya va ijtimoiy voqelikkacha, tasavvufiy mohiyatdan shoir estetik 
idealigacha aks etgan.  Komil ushbu janrning har ikki turi – xos va taronai ruboiyning 
badiiy yuksak namunalarini ijod qildi. Ulardan aksari muraddaf, ya’ni radifli 
ruboiylardir. Shoirning “Yo Rab” radifli uch ruboiysi radifining bir xilligi bilangina 
emas, vazn, qofiya, shakl va mazmun jihatdan mukammalligi bilan ham o‘ziga xosdir. 

Yaxlit umumlashma sifatida aytish mumkinki, Komil Xorazmiy Sharq mumtoz 
she’riyatining 13 janrida ijod qilib, millatimiz adabiy-estetik tafakkur takomiliga 
munosib hissa qo‘shdi. An’ana negizida yangilik yaratib, lirik janrlarni shakl va 
mazmun jihatdan boyitdi va rivojlantirdi. Xorazm adabiy muhitiga xos yangiliklarni 
milliy adabiyotimizga olib kirdi. Shoir asarlari bugun ham milliy adabiyotimiz 
yuksalishiga xizmat qilmoqda. 
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ВВЕДЕНИЕ (аннотация диссертации доктора философии (PhD)) 

Актуальность и востребованность темы диссертации. В мировом 
литературоведении вопросы канонических особенностей, постепенного 
совершенствования и трансформации поэтических жанров находятся в центре 
внимания специалистов. Потому что лирика, как род, и ее жанры независимо 
от национальной принадлежности, имеют особое значение в литературе всех 
народов с точки зрения выражения духа творческой личности и нации. 
Поэтические жанры и формы, кроме того, характеризуются тем, что 
воплощают в себе особенности развития художественного мышления 
определенного народа, относящиеся к разным периодам. 

Мировая литература служит источником для литературоведческих 
исследований не только как отражение духовного и философского мира 
творца, но икак художественное осмысление прошлого человечества, его 
взлётов и падений, в различных эпических и лирических жанрах. 
Классические и современные поэтические жанры в восточной и западной 
литературе отличаются друг от друга по своей поэтике и специфике. 
Однакоотражая духовные переживания и взаимоотношения человека с миром, 
онитакже имеют определённые общие черты. Это, в свою очередь, доказывает, 
что поэтический жанр, форма и стиль выполняют важнейшую литературно-
эстетическую функцию. 

Узбекская литература занимает особое местов в мировой эстетической 
мысли благодаря своим уникальным литературным средам, сложившимся в 
таких центрах, как Хорезм, Коканд, Ташкент, Бухара и Самарканд, каждая из 
которых отличается самобытными чертами и уникальными творческими 
открытиями в области поэзии. Тот факт, что «изучение узбекской 
классической и современной литературы на международном уровне, анализ ее 
в неразрывной связи с важнейшими процессами, происходящими сегодня в 
мировом литературном пространстве, составление необходимых научно-
практических выводов, определение наших будущих задач имеет большое 
значение», ставит перед специалистами такие конкретные задачи, как 
выявление своеобразия этих литературных сред и проведение исследований, 
отвечающих современным требованиям, на примере творческого наследия 
отдельных авторов. Определение поэтических и жанровых особенностей 
поэзии Камила Хорезми, яркого представителя литературной среды Хорезма 
XIX века, поэта, переводчика, государственного деятеля и каллиграфа, 
обоснование его места в развитии художественного мышления нации является 
одной из важных задач, стоящих перед литературоведением. Художественные 
открытия поэта в совершенствовании поэтических жанров, обогащение формы 
и содержания газели, касыды, мусаммата, мустазада, месневи и малых 
поэтических жанров, а также необходимость оценки его вклада в развитие 
национального эстетического мышления на основе критериев классической 
поэтики подтверждает актуальность научной проблемы, поставленной в 
данной диссертации. 
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Данное диссертационное исследование в определенной степени служит 
для реализации задач, поставленных в Указах Президента Республики 
Узбекистан №УП-6097 «Об утверждении Концепции развития науки до 2030 
года» от 29 октября 2020 г., в №УП-6108 «О мерах по развитию сфер 
образования и воспитания, и науки в новый период развития Узбекистана» от 
6 ноября 2020 г., в Постановлениях №ПП-2909 «О мерах по дальнейшему 
развитию системы высшего образования» от 20 апреля 2017 г., в №ПП-2995 
«О мерах по дальнейшему совершенствованию системы хранения, 
исследования и пропаганды древних письменных источников» от 24 мая 2017 
г., в №ПП-4865 «О широком праздновании 580-летия со дня рождения 
великого поэта и мыслителя Алишера Навои» от 19 октября 2020 г., в №ПП-20 
«О широком праздновании 540-летия великого поэта и ученого, выдающегося 
государственного деятеля Захириддина Мухаммада Бабура», в Распоряжении 
РКМ №124-F «О проведении международной конференции на темц 
«Актуальные вопросы изучения и пропаганды узбекской классической и 
современной литературы на международном уровне»» от 16 февраля 2018 года 
и других нормативно-правовых актах в этой сфере. 

Соответствие исследования приоритетным направлениям развития 
науки и технологий республики. Исследование выполнено в рамках 
приоритетного I направления развития науки и технологий «Формирование 
информированного общества и системы инновационных идей социального, 
правового, экономического, культурного, духовно-просветительского 
развития демократического государства и путей их реализации».  

Степень изученности проблемы. С 1873 года, когда Хивинское ханство 
стало вассалом Российской империи, в исследованиях русских ученых 
наблюдается упоминание Камила. В русском официальном источнике под 
названием «Хивинский поход 1873 года», изданном в Санкт-Петербурге, есть 
сведения о нем в книге Ф.И.Лобосевича «Описание Хивинского похода 1873 
г.». В книге Мак-Гахана «Военные действия на Оксусе и падение Хивы», 
переведенной с английского языка и изданной в Москве в 1875 году, особое 
внимание уделяется деятельности Камила. Заметки о нем редактора 
«Туркистон вилоятининг газети» Н. Остроумова были написаны в 80-90-х 
годах XIX века. 

В произведениях, созданных в XIX веке, таких как «Гульшани давлат» 
Агахи, «Шажараи Хоразмшоҳий» Мухаммада Юсуфа Баёни, «Маджмуату-ш-
шуаро» Ахмада Табиби, деятельность Комила как пламенного поэта и 
предприимчивого государственного деятеля была оценена высоко. 

В советское время поэтическое наследие Комила было впервые 
представлено в 1945 году в хрестоматии О.Шарафиддинова «История 
узбекской литературы», а два года спустя - в «Антологии узбекской поэзии». С 
50-х годов жизнь и творчество Камила включены в программы и учебники 
школ и высших учебных заведений. В частности, в учебниках Г.Каримова для 
высших и средних специальных учебных заведений особое место отводится 
жизни и творчеству Камила. Специальное исследование под названием 
«Мухаммаднияз Комил» в последнем 5-м томе пятитомника «История 
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узбекской литературы», опубликованного в 1980 году, принадлежит перу 
Абдукодира Хайитметова. Кроме того, ученый опубликовал несколько статей 
о различных аспектах жизни и творчества Комила. На сегодняшний день 
созданы научные статьи17, сборники18, монографии и диссертации, в той или 
иной степени исследующие жизнь и творческое наследие Камила Хорезми, 
проведены республиканские и международные конференции19. Были 
опубликованы отдельные издания лирики поэта20. 

Связь темы диссертации с планами научно-исследовательских работ 
или государственными программами. Диссертация выполнена в рамках 
научно-исследовательского плана по теме «Актуальные проблемы узбекского 
литературоведения», проводимого в Ургенчском государственном 
университете. 

Целью исследования является раскрытие роли лирических жанров в 
творчестве Камила Хорезми, их основных особенностей, закономерностей 
обновления и художественного совершенствования. 

Задачи исследования: 
- определение жанровых особенностей поэзии Камила, осуществление 

тематической классификации лирических произведений; 

                                                             
17 Юнусов М. Комил. // Шарқ юлдузи. – 1956. – №11. – Б. 89-102; Мажидий Р. Комил Хоразмий. //Ўзбек 
тили 
ва адабиёти масалалари. – 1961. – №2. – Б. 23-27; Мўминова В. Комил Хоразмий – таржимон. //Ўзбек тили 
ва адабиёти масалалари. – 1962. – №1. – Б. 75-77; Каримов Ғ. Эзгу ниятлар куйчиси. // Шарқ юлдузи. – 1976. 
– №1. – Б. 218-223; Ҳайитметов А. Илғор ғоялар куйчиси //Совет Ўзбекистони. 1976 йил 8 июль; Эркинов С. 
Комил камолоти //Ўзбекистон маданияти. 1976 йил 20 август; Қаюмов А. Адиб ва арбоб //Ўзбекистон 
маданияти. 1976 йил 31 август; Қобулов Н. Тараққийпарвар шоир /Ўзбекистон маданияти. 1976 йил 
27 август; Зоҳидов В. Баркамол адиб /Ўзбекистон маданияти. 1976 йил 3 сентябрь; Мўминова В. Таржимон. 
/Ўзбекистон маданияти. 1976 йил 3 сентябрь; Раҳматова Д., Мусамуҳамедова Ф. Жаҳолатга ёв бўлиб 
/Ўзбекистон маданияти. 1976 йил 3 сентябрь; Мусамуҳамедова Ф. Буюк салафлар издоши /Совет 
Ўзбекистони. 1976 йил 5 сентябрь; Ҳожиева Р. Комил Хоразмий – хаттот ва шоир // Адабий мерос. – 1978. 
– №11. – Б. 61-63; Абдуғафуров А. Комил Тошкентда //Ўзбек тили ва адабиёти. – 1983. – №1. – Б. 10-16; 
Ахмедов А. Комил – зуллисонайн шоир // Адабий мерос. – 1983. – №2. – Б. 80-85; Ҳомидий Ҳ. Комил 
Хоразмийнинг Тошкент мадҳияси //Тошкент оқшоми. 1983 йил 23-май; Хўжаева У. Муҳаммадниёз Комил 
девонининг Тошкент нусхалари //Адабий мерос. – 1998. – №3-4. – Б. 43-45; Қобулов Ф. Комил ижодида 
сатира // Адабий мерос. – 1988. – №1. – Б. 59-63; Комил ҳақида яна бир янги маълумот // Адабий мерос. – 
1991. –№2.–Б.61-63. Юсупов Ш. Комил ҳақида янги маълумот //Шарқ юлдузи. – 1988. – №7. – Б. 165-168. 
18 Ўзбек адабиёти тарихи хрестоматияси. Икки томлик. II том. Тузувчи О.Шарафуддинов. – Тошкент: 
Ўздавнашр, 1945. – Б. 411-416; Ўзбек шеърияти антологияси. Беш томлик. III том. Тузувчилар: 
О.Шарафуддинов, А.Қаюмов, Р.Мажидий. – Тошкент: Ўздавнашр, 1961. – Б. 265-278; Ўзбек поэзиясининг 
антологияси. – Тошкент: Ўздавнашр, 1948. – Б. 190-191; Ўзбек адабиёти. Тўплам. Тўрт томлик. III том. – 
Тошкент: Бадиий адабиёт, 1959. – Б. 782-800. 
19 Юнусов М. Комил Хоразмий. – Тошкент: Бадиий адабиёт нашриёти, 1960; Каримов Ғ. Комил Хоразмий / 
Ўзбек адабиёти тарихи. 3-китоб. – Тошкент: Ўқитувчи, 1966. – Б. 227-256; Ҳайитметов А. Муҳаммадниёз 
Комил / Ўзбек адабиёти тарихи. V томлик. Бешинчи том. – Тошкент: Фан, 1980. – Б. 65-96; Айёмий (Юнус 
Юсупов). Комил Хоразмий / Ўт чақнаган сатрлар. – Тошкент: Адабиёт ва санъат, 1983. – Б. 87-113. 
Nuriddinov Sh. Komil Xorazmiy devoni manbalari genealogiyasi va matn tanqidi muammosi. Filol. fanlari 
doktori… dissertatsiyasi. – Qarshi, 2022. – B.257. “Komil Xorazmiy ijodiy merosining o‘zbek adabiyoti 
taraqqiyotidagi o‘rni” mavzusida o‘tkazilgan ilmiy-amaliy anjuman materiallari.2020-yil, 19-noyabr. – B.148. 
Komil Xorazmiy tavalludining 200 yilligi, Muhammad Rahimxon Feruz tavalludining 180 yilligiga bag‘ishlab 
o‘tkazilgan “Filologiya va san’atshunoslikning dolzarb masalalari” mavzusidagi xalqaro ilmiy-amaliy anjuman 
materiallari. – Urganch, 2025. – B.448.  
20 Мажидий Р. Комил Хоразмий (Сўзбоши). “Танланган шеърлар”. – Тошкент: Ўзадабийнашр, 1961. – Б. 52. 
Комил. Девон. Нашрга тайёрловчилар: А.Ҳайитметов, В.Мўминова. – Тошкент: Адабиёт ва санъат, 1975.– Б. 
224; Komil Xorazmiy. Musammatlar. Nashrga tayyorlovchi Sh. Nuriddinov.Qarshi: “ILM-FAN-MA’NAVIYAT” 
nashriyoti, 2024. 
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- раскрытие канонических особенностей газелей поэта, их заслуг в 
обновлении данного жанра по форме и содержанию; 

- проверка поэтической структуры творческих касыд и оценка мастерства 
одописца; 

- определение взаимосвязи художественной формы и содержания в 
мусамматах Комила на основе критериев классической поэтики; 

- раскрытие поэтики месневи поэта с точки зрения сюжета и композиции, 
творческого замысла и эстетического идеала; 

- выяснение художественных особенностей мустазада и малых жанров в 
лирике автора. 

Объект исследования. В качестве объектов для диссертационного 
исследования были выбраны «Избранные произведения» Камила Хорезми, 
изданные в 1961 году, «Диван», изданный в 1975 году, сборник «Мусамматы», 
изданный в 2024 году, стихи, вошедшие в тазкиры Табиби и Лаффаси, а также 
литографические копии дивана, изданные в Хиве в 1880 и 1895 годах, в 
Ташкенте в 1910 году. 

Предметом исследования составляют жанровые особенности и 
тематический охват поэзии Камила Хорезми, художественность газелей, 
касыд и мусамматов, поэтика месневи и мустазадов поэта, а также вопросы 
мастерства в малых жанрах, таких как рубаи и муаммо, предмет научной 
работы. 

Методы исследования. В процессе исследования использовались 
методы историко-сравнительного, биографического, структурного и 
статистического анализа. 

Научная новизна исследования. 
определены жанровые особенности поэзии Камила Хорезми; доказано, 

что он, работая в тринадцати жанрах классической литературы, обновлял их 
поэтическое содержание и форму, сохраняя при этом канонические черты 
таких жанров, как газель, касыда, месневи, мусаммат, мустазад, муаммо, тарих 
и рубаи; 

тематика лирического наследия автора классифицирована по 
литературно-эстетическим критериям на романтическую, социальную и 
просветительскую поэзию, и на конкретных примерах доказано, что в его 
произведениях органично синтезируются как классические литературные 
традиции, так и новые просветительские идеи. 

установлено, что поэт формально обновил газель, в частности, построив 
большинство своих газелей от матлаъ до мактаъ на основе единого искусства, 
такого как повторение, талмех и вопросно-ответная форма, и особенно создав 
редкий образец поэтического искусства, благодаря чему он смог выразить 
свою жизненную философию на уровне художественного открытия; 

поэтическая структура касыд, месневи, мусамматов и мустазадов Камила 
Хорезми, а также его стихотворений в малых жанрах, отличается 
уникальностью; в них мастерски используются разнообразные словесные и 
смысловые приёмы, его касыды построены не только на восхвалении, но и 
отражают социальные проблемы, поэтическая форма и содержание в 
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мусамматах гармонично соразмерны, а знаменитая строка «Сўйла манга, эй 
санам, кимни севар ёрисан?» послужила основой для создания целого цикла 
стихов в литературной среде Хорезма уже после Камила. 

Практические результаты исследования заключаются в следующем: 
на примере того, как Камиль Хорезми вносил формальные новшества в 

газели, выстраивая их от матлаъ до мактаъ, на основе таких приёмов, как 
китабат, такрир и талмих, доказано его новаторство как поэта; 

обосновано, что касыды поэта обладают новой поэтической структурой; 
они написаны не только в духе восхваления, но и отражают социальные 
проблемы, а все три вида художественных искусств – словесное, духовное и 
общее – служат в его стихах для выражения глубокого романтико-лирического 
и философско-просветительского содержания; 

доказано, что поэт обновил жанр мусаммата с точки зрения поэтической 
формы и содержания, приблизил язык лирического произведения к народному 
духу, выражение "Сўйла манга, эй санам, кимни севар ёрисан?" в мухаммасе 
поэта создало новую традицию в литературной среде Хорезма после Камила; 

установлено, что мустазады Камила Хорезми по поэтическому 
содержанию и стилю обновили традиции классической поэзии, а его стихи в 
малых жанрах, таких как му'амма, таърих и рубаи, выражали философскую 
сущность, имеющую большое значение. 

Достоверность результатов исследования обусловлена тем, что 
проблема имеет чёткую теоретическую постановку, сделанные выводы 
основаны на комплексном применении историко-сравнительного, 
биографического и структурного методов, при обосновании теоретических 
взглядов использовались авторитетные научные источники и 
специализированные словари, а научные новшества прошли практическую 
апробацию и были подтверждены компетентными экспертами. 

Научная и практическая значимость результатов исследования. 
Научная значимость результатов диссертации определяется определением 
жанровых особенностей, художественности поэзии Камила Хорезми, 
исследованием граней художественного мастерства поэта. 

Практическая значимость результатов исследования заключается в том, 
что выводы и рекомендации диссертации могут быть использованы на 
лекционных и практических занятиях по истории узбекской литературы, 
узбекской литературе периода национального возрождения, теории 
литературоведения, основам классической поэтики для высших учебных 
заведений и общеобразовательных школ, а также при создании учебников, 
пособий и брошюр по данной теме. Кроме того, использование материалов 
данной диссертации на различных этапах обучения, в частности, при 
проведении специальных курсов или семинаров на филологических 
факультетах высших учебных заведений, на уроках литературы в 
общеобразовательных средних школах и специализированных школах, служит 
повышению качества и эффективности уроков. 

Внедрение результатов исследования. Выводы о жанровых 
особенностях поэзии Камила Хорезми, поэтические жанры и формы в поэзии 
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поэта на основе новых теоретических данных, о художественности 
стихотворений автора в тринадцати жанрах и формах классической 
литературы и их сравнительном анализе с лирическими произведениями 
представителей Кокандской литературной среды использованы в выполнении 
проекта № AL-322103020  «Создание веб-сайта и электронной платформы о 
жизни и творчестве писателей литературной среды Коканда» (справка 
Кокандского университета № 01-03\55 от 12 апреля 2025 года ). В результате 
веб-сайт и электронная платформа были обогащены новой теоретической 
информацией. 

Выводы о том, что тематика лирического наследия поэта была 
переклассифицирована на основе идеологии независимости и современных 
достижений литературно-эстетического мышления, что в поэзии Камила 
наряду с классическими литературными традициями художественно 
синтезированы новые просветительские идеи, что поэтическая структура 
газелей и касыд поэта уникальна, что в своих лирических произведениях автор 
мастерски использовал словесное, духовное и общее искусство, что в касыдах 
он не только шел по пути восхваления, но и изображал социальные проблемы, 
что он совершенствовал жанр мусаммат с точки зрения поэтической формы и 
содержания были использованы в выполнении проекта № FA-A1-G007 
«Каракалпакские пословицы и поговорки как объект лингвистического 
исследования» (справка №59/1 Каракалпакского НИИ гуманитарных наук АН 
Республики Узбекистан от 14 апреля 2025 года). В результате данный проект 
был усовершенствован на основе новых аналитических взглядов. 

Научно-теоретические выводы о том, что меснави Комила Хорезми 
уникальны по сюжету и композиции, мустазад, муаммо, таърих и рубаи 
написаны на основе существующих традиций, а также уникальны по 
содержанию и выражению были интегрированы в процессе написания 
сценарий таких программ, как «Adabiy muhit», «Assalom, Xorazm» ГУ 
телерадиоканала «Xorazm», где тема исследования освещена на основе прямой 
беседы с исследователем (справка №112 ГУ телерадиоканала «Xorazm» от 16 
апреля 2025 г.). В результате обеспечено высокое литературно-
просветительское качество телепередач. 

Апробация результатов исследования. Результаты исследования были 
апробированы на 3 международных и 2 республиканских научно-
практических конференциях. 

Публикация результатов исследования. По теме диссертации всего 
опубликованы 8 научных статей, в научных изданиях, рекомендованных 
Высшей Аттестационной комиссией Республики Узбекистан для публикации 
основных результатов докторской диссертации, опубликованы 7 научных 
статей, в частности, 5 – в республиканских, 2 – в международных журналах. 

Структура и объем диссертации. Диссертация состоит из введения, 3 
глав, заключения, списка использованной литературы. Объем диссертации 
составляет 149 страниц. 

ОСНОВНОЕ СОДЕРЖАНИЕ ДИССЕРТАЦИИ 
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Во Введении обоснованы актуальность и востребованность темы 
диссертации, освещена степень изученности, сформулированы цель и задачи, 
объект и предмет исследования, показано соответствие исследования 
приоритетным направлениям развития науки и технологий Республики 
Узбекистан, изложены научная новизна и практические результаты 
исследования, раскрыта научная и практическая значимость полученных 
результатов. Приведены сведения о внедрении результатов исследования в 
практику, апробации, опубликованных работах и структуре диссертации. 

Первая глава диисертации называется «ЖАНРОВЫЕ 
ОСОБЕННОСТИ И ТЕМАТИЧЕСКИЙ ОХВАТ ЛИРИКИ ПОЭТА». 
Первый параграф посвящен «Жанровым особенностям поэзии поэта». 
Своей поэзией, композиторской и музыковедческой деятельностью, 
переводческими произведениями высокого художественного уровня Камил 
Хорезми внес неоценимый вклад в развитие национального эстетического 
мышления. По словам Шейха Ахмада ибн Худойдода Тарози, автора первого 
произведения на тюркском языке по теории классической поэзии – «Фунун 
уль-балога» в терминологии комплекса поэтов есть десять видов поэзии: 
касыда, газель, китъа, рубаи, месневи, тарджи', мусаммат, мустазад, мутавал, 
фард»21. Вместо термина «жанр» ученый использует термин «навъ». В 
творчестве Камила Хорезми есть семь из этих десяти видов поэзии – высокие 
образцы касыды, газели, рубаи, месневи, мусаммата, мустазада и мутаввала. 
Существование пяти форм мусаммата, таких как мураббаъ, мухаммас, 
мусаддас, мусаббаъ и мусамман, является доказательством творческого 
потенциала поэта. Включая муаммо и таърих, поэт творил в 13 лирических 
жанрах. В них с совершенной художественностью выражены романтико-
мистические и социально-просветительские идеи, жизненная философия. 

В настоящее время известно 206 газелей Камила, и его роль в развитии 
этого жанра особенная. Поэт не только вдохновлялся творчеством своих 
предшественников, но и проявлял новаторское мастерство. Он написал назиры 
на газели таких поэтов, как Навои, Физули, Мунис и Агахи. Он обогатил 
газель интерпретацией социальной действительности своего времени и 
новыми просветительскими идеями. В утверждении «she’riyati g‘arroning 
irtivojiga sa’y etar erdilar» при похвале о Мухаммаде Рахимхоне Ферузе 
«...ulamoni ko‘p do‘st tutar erdilar va she’riyati g‘arroning irtivojiga sa’y etar erdilar 
va bag‘oyat raiyatparvar va shafqatgustar va odil-u fozil kishi erdilar...»22 выражена 
важная особенность литературной среды Хорезма того периода. 

Диван поэта открывается газелью с редифом «Paydo»: 
Zihi husnung gulig‘a yo‘q bahor-u ibtido paydo, 

                    Ham ermas bu bahoringg‘a xazon-u intiho paydo.( Примечание. Последующие 
стихотворные отрывки берутся из следующих источников, а страница, на которую была сделана цитата, 
указывается в скобках с условным сокращением:  
1.Komil. Tanlangan she’rlar. –Toshkent: Davlat badiiy adabiyot nashriyoti, 1961. (TSh). 
2.Komil. Devon. –Toshkent: G‘afur G‘ulom nomidagi Adabiyot va san’at nashriyoti, 1975. (KD).  

                                                             
21 Шайх Аҳмад ибн Худойдод Тарозий. Фунуну-л-балоға. –Тошкент:”Хазина”, 1996. – Б. 32. 
22 Баёний, Муҳаммад Юсуф. Шажараи хоразмшоҳий (Нашрга тайёрловчилар: Н.Жумахўжа, И.Адизова). – 
Тошкент: Адабиёт ва санъат, 1994. -Б. 97. 
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3. Komil Xorazmiy. Musammatlar. – Qarshi: Ilm-fan, ma’naviyat nashriyoti, 2024. (M). 
4. Adabiyotshunos Shahobiddin Nuriddinov nashrga tayyorlagan, hali chop etilmagan Komil Xorazmiyning devoni. 
(ShN).  

На самом деле, это стихотворение было написано как татаббуъ ко 2-
газели дивана Алишера Навои «Гараиб ус-сигар». Вот начало газели великого 
поэта.: 

Zihi husnung zuhuridin tushub har kimga bir savdo,  
Bu savdolar bila kavnayn bozorida yuz g‘avg‘o. 

На самом деле татаббуъ, основанный на «...biror she’rning uslubi (vazni, 
radifi, qofiyalari va ba’zi xarakterli san’atlari)ni saqlagan holda unga javob 
qilmoq»23, во-первых, это доказательство того, что Комил приобрел опыт, 
обучаясь у своих предшественников от философско-мистического содержания 
до поэтической формы, от художественного искусства до метода выражения, 
и, во-вторых, что он, не повторяя их, создавал что-то новое. В матла Навои 
основной акцент делается на понятии «savdo», которое означает «Сильная 
страсть, преданность; любовь, страсть»24. Великий поэт пишет о том, как 
проявление красоты Всемогущего Бога вселило любовь в сердца всех, и как 
эти сделки вызвали сто смятений на рынке обоих миров. Начальный бейт 
газели Камила свидетельствует о своеобразной интерпретации просветления 
Истины через понятия цветка, весны, осени, начала и конца и стремлении к 
новаторству. 

Поэт обновил жанр газели по форме. В классической поэзии искусство 
каллиграфии использовалось только в пределах одного-двух бейтов газели. Не 
наблюдается случая, когда определенная газель от начала до конца 
основывалась на этом искусстве. Газель Камила Хорезми, начинающийся, как:  

“Ayn”-u “shin”-u “qof”inga to bo‘ldi ko‘nglum mubtalo, 
“Dol”-u “ro”-u “dol”-u hajringdin dame erman judo –  

выделяется тем, что основана именно на этом искусстве. В газели 
искусство каллиграфии применено совершенно по-новому. То есть 
поэтическое содержание выражается не через слова, а через составляющие их 
буквы. Если в первом бейте через слова «ишк», «дард» интерпретируются 
понятия, являющиеся основой нашей поэзии, то в следующем бейте через 
образы Меджнуна и Лейли в гармонии с искусством книгопечатания 
используются и возможности талмеха. В мактаъ газели псевдоним поэта – 
«Камил» и слова «кровь» и «милосердие», которые эффективно отражают 
романтический смысл, обеспечивают точную интерпретацию 
заключительного вывода. «Художественные открытия в произведениях 
представителей хивинской литературной среды, которые отличаются от 
творчества представителей смежных литературных школ, особенно ярко 
прослеживаются в обновлении поэтической формы, - пишет Нурбой 
Джабборов. – Построение стихотворения от матлаъ до мактаъ на основе 
единого художественного искусства – это метод, наблюдаемый только в 
произведениях творцов данной литературной среды. Газель Камила Хорезми, 

                                                             
23 Исҳоқов Ё. Сўз санъати сўзлиги. – Тошкент: “O‘zbekiston”, 2014. – Б.224. 
24 Навоий асарлари луғати. – Тошкент: Адабиёт ва санъат, 1972. – Б.537. 
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основанная на книжном искусстве от начала до конца, является редким 
примером этого метода»25. Действительно, этот художественный прием 
присущ только творцам Хорезмской литературной среды. Еще один важный 
аспект заключается в том, что, согласно этому методу, хотя газель целиком 
строится на основе определенного искусства, в каждом бейте мастерски 
используется ряд других искусств, что еще больше способствует 
совершенствованию художественности. 

Среди жанров лирики Камила особое место занимает мусаммат. У поэта 
есть два мураббаъ, которые начинаются со строк «O‘tub ko‘b oy-u yillar, 
so‘rmading holi parishonim» и « Falak bedodidin maskan manga ko‘yi 
mazallatdur». Они отличаются от требований «Фунун уль-балага» уникальной 
системой рифмовки и тем, что третьи строки не основаны на садже. Причины 
этого можно объяснить, во-первых, тем, что за прошедшие четыре столетия 
произошли изменения в форме мураббаъ, а во-вторых, сильным стремлением 
к новаторству в литературной среде Хорезма. 

Известно, что автор написал в общей сложности 36 мухаммасов. Из них 8 
были связаны с газелями Агахи, 6 – Навои, 4 – Феруза, 3 – Роджи, 2 – Муниса, 
2 – Ходжи и по одной газели Амири, Бедиля, Нишати и Гази. Общей 
особенностью стихотворений поэта в этом жанре является то, что в 8 из них 
использован таржеъ байт, в 1 мусаддасе таржеъ мисра. Использование нового 
стиля, выходящего за рамки традиций, повысило эстетическую значимость 
творческих поисков поэта. В диссертации также анализируются мусаббаъ, 
меснави и рубаи поэта. 

Бахри тавил – редко встречающийся жанр. В истории нашей литературы в 
этом жанре проявили свое мастерство лишь немногие писатели, такие как 
Агахи, Комил Хорезми и Табиби. Этот жанр, происходящий от арабского 
слова «uzun bahr», отличается тем, что ближе к прозе с саджем, чем к поэзии. 
«Бахри тавил» в некоторых источниках также называется «мутатавал». В 
частности, Шейх Ахмад Тарози определяет этот жанр следующим образом: 
“Mutatavval ul bo‘lurkim, hech bir bahr sakkiz juzvdin ortuq bo‘lmas. Shoir takalluf 
qilib, bu bahrlardan birisin ixtiyor etib, har misrani o‘n juzv qilurlar. Yo yigirma 
juzv. Haddu hududi yuz juzv bo‘lur. Andin ortuq bo‘lsa, lutfi qolmas va muning 
salosati andadurkim, musajja’ bo‘lsa”26. Произведение Камила в этом жанре во 
всех отношениях соответствует этим теоретическим положениям. Вот цитата 
из начала бахри тавила поэта: «Soqiyo, tut mango bir jom to‘la bodayi gulfomki, 
aylab oni oshom, bo‘lub mast mudom, aylayin ahvolimi i’lomki, man xastayi 
nokomg‘a bir sarvi gulandom, ikki nargis bodom g‘ami ishqi tushub subh bilan 
shom, oning vasli xayolida urub gom, ne mandin yeturub bir kishi bir qatla payom, 
onga, ne ondin mang‘a payg‘om, o‘tub hasrat-u olom bila bir necha ayyom, banogoh 
yo‘l uzra ul kabki xirom uchrasa, ko‘rgoch oni qolmay dil-u jonimda, dame sabr ila 

                                                             
25 Jabborov N. Ijodiy tafakkur takomilining Xiva adabiy muhitiga xos mezonlari. / “Filologiya va 
san’atshunoslikning dolzarb masalalari” mavzusidagi xalqaro ilmiy-amaliy anjuman materiallari. – Urganch, 2025. – 
B. 7. 
26 Шайх Аҳмад ибн Худойдод Тарозий. Фунуну-л-балоға. –Тошкент: “Хазина”, 1996. – Б. 58. 
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orom, bera olmayin ul damda salom-u o‘tub ul moh tamom-u, ko‘zi g‘oratgari 
islom, necha noz-u karashma bila sallonavu mastona xirom aylar edi» (ShN).  

Слова gulfom, oshom, mudom i’lom, nokom, gulandom, bodom, shom, gom, 
payom, payg‘om, olom, ayyom, xirom, orom, salom, tamom, islom, xirom в 
ритмической части этого отрывка образуют саджъ и обеспечивают 
мелодичность. «Обычно одна строка стихотворения состоит из 4 стоп, но в 
бахри тавиле одна строка может состоять из 6 до 94 стоп. В стихотворениях, 
написанных в размере бахри тавил, количество стоп в строках не обязательно 
должно быть одинаковым»27. В бахри тавиле Камила количество стоп в стихах 
также не гармонично. В частности, доказательством этого является то, что 
первая строка состоит из тринадцати стоп, вторая - из трех, а третья - из 
шести. 

Жанровый охват творчества Камила свидетельствует о его достойном 
вкладе в совершенствование классической поэзии.  

Второй параграф этой главы называется «Тематическая классификация 
лирических произведений». По тематике стихи Камила можно разделить на 
романтические, социальные и просветительские. Основу поэзии поэта 
составляет любовная лирика. В его стихах этого типа образ возлюбленной 
изображается плавно и в народном стиле, по-своему. По его мнению, 
луноликая красавица – цветок сада красоты. Обращаясь к этому цветку: «Dahr 
aro yo‘qtur senga oshiqi zor o‘lmag‘on, La’li labing shahdig‘a bormu xumor 
o‘lmag‘on?» (KD, 194), - эмоционально выражает свои чувства. В газелях поэта 
мастерски интерпретируются боль и страдания сердца влюблённого. 

В творчестве Камила также преобладают изображение социальной среды 
и эпохи, тенденции осуждения несправедливости и угнетения в обществе. 
Социальные идеи интерпретируются двояко: 1) как особая интерпретация 
данной темы и 2) как выражение социального содержания в некоторых бейтах. 
В творчестве поэтов Хорезмской литературной среды Муниса, Агахи, Комила, 
Феруза и Аваза значительное место занимает социальное содержание. В таких 
газелях Камила, как «Fuzalo», «Juhalo», «Har soat», «Tama», «Iyd o‘ldi» 
критикуются несправедливость и подлость. В частности, в газелях с редифом 
«Fuzalo» и «Juhalo» объектом изображается реальная среда, на основе 
контраста изображается несправедливость в обществе, жизнь невежд – 
правителей и чиновников и добродетельных людей – поэтов, ученых и 
интеллигенции. Эта газель Камила о людях добродетели является продуктом 
жизненных выводов, полученных из его личной жизни и непосредственно 
пережитых им. Ученый поэт, думающий о будущем и судьбе нации, в свое 
время всегда был «мишенью для стрел невзгод» и беспокоился о том, что 
невежды побеждают: 

Juhalo zumrasi kelib g‘olib,  
Bo‘ldi mag‘lub-u notavon fuzalo (TSh, 10). 

Реальность, вложенная в дух и содержание газели, создает впечатление 
трагической судьбы и биографии поэта. Поэтому в одном месте поэт выражает 

                                                             
27 Тоиров У. Фарҳанги истилоҳоти арузи Ажам. –Душанбе: Маориф, 1991. -Б.384. 
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положение ученых словами «Topmas o‘lturg‘ali makon fuzalo», а в другом 
«Topmadilar yemakka non fuzalo». 

В газели с редифом «Juhalo» Комил разоблачает проступки и недостатки 
невежд, сформированные социальной средой. Газель от начала до конца 
посвящена этой теме. Он впечатляюще интерпретирует, что корень несчастий 
и бедствий, постигших совершенных учёных и поэтов, кроется в невежестве:  

Ulamog‘a berib ijroi shariatda shikast,  
Berdilar johili nodong‘a himoyat juhalo (TSh, 10). 

Когда невежды действуют по своему усмотрению в правительстве, это 
приводит к разрушению общества. Социально-художественная ценность 
газели определяется тем, что она основана на отношении лирического героя к 
несправедливости и оценке джихалы. 

Камил эффективно использовал различные поэтические приемы в 
социальной лирике. Отмечается, что поэт синтезировал социальную тему и в 
чистой лирической газели. Такие бейты, основанные на лирическом 
отступлении, мастерски связаны с общим содержанием газели. Лирический 
герой газели поэта с редифом «Qilmading» – влюблённый. Влюблённый 
жалуется на то, что возлюбленная не осветила его лицо, не посмотрела на 
соперника и не взглянула на него, и лишила его свидания. Газель, состоящая 
из 13 бейтов, посвящена изображению страданий влюблённого, который 
томится в разлуке. Возлюбленная - мученица. Она всегда мучает влюблённого 
в разлуке. Поэт обвиняет возлюбленную от начала до 12-го бейта. К 12-му 
двустишию, на основе чувств лирического героя, отражается отношение 
автора к существующей социальной среде: 

           Donish ahliga qayu qilmishlaring dey, ey falak,  
           Qay birin ul zumraning mag‘lubi nodon qilmading (TSh, 14). 

Комил считает причиной сгорания лирического героя не возлюбленную, а 
«судьбу». Существует противоречие между судьбой и лирическим героем. 
судьба – ее деяния безжалостны, она ответственна как за непостоянство и 
неверность возлюбленной, так и за поражение мудрых и невежественных. 
Поэтому ее злодеяния разоблачаются. 

В мактаъ газели с редифом «Shuaro» поэт гордится тем, что был высоко 
оценен в присутствии царя за то, что рассыпал жемчужины слов, как 
драгоценные камни: 
               Emdi soch so‘z duri Komil sadafi tab’ingdin, 
               Tobti shoh hazratida qadr ila himmat shuaro (TSh, 10).  

В этой газели, написанной как татаббуъ к поэзии Муниса, автор 
интерпретирует уникальные, художественно возвышенные идеи на примере 
своей жизни. Описывая социально-духовный облик мудрецов, он выражает 
сожаление о том, что с помощью таких искусств, как тазод (царь – нищий) и 
метафора – истиора (жизнь порицания), поэт становится мишенью для стрелы 
порицания за то, что говорит правду перед царём и нищим: 

Haq so‘zni shoh-u gado qoshida kitmon etmas, 
Bu jihatdan hadafi tiyri malomat shuaro (TSh, 9).  
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Камил создал бесценные произведения в новом просветительском 
направлении. В частности, в газели с редифом «Kamol» он выражает 
просветительские взгляды о том, что совершенство человека в этом мире 
определяется не богатством и имуществом, а знаниями и ремеслами, в 
гармонии с ярким содержанием и прекрасным искусством:  

Emas kishiga bu dunyoda mulk-u mol kamol, 
Husuli ilm-u hunar keldi bezavol kamol.  
 
O‘limdin sharafi oxirat emas yolg‘uz - 
Ki, munda ham sababi izzat-u jalol kamol (TSh, 8).  

Поэт, подчеркивая, что совершенство приносит честь в загробной жизни, 
а также является причиной мирского почета, ссылается на хадис о том, что 
«Знание – это почет в этом мире и честь в загробной жизни». Это, в свою 
очередь, свидетельствует о том, что пропаганда просвещения занимает 
главное место в творчестве Камила. 

Камил следовал тому, что писал в своей поэзии. Если он писал о знаниях 
и просвещении, он доказал это на практике. Известно, что газель с редифом 
«Ikki sho‘x» является продуктом впечатлений поэта от гостеприимства в доме 
Н. Остроумова. Знакомый с музыкой, Комил, наблюдая за бальными танцами 
двух дочерей Остроумова и слушая русские песни под аккомпанемент 
фортепиано, написал газель с редифом «Ikki sho‘x», изображающую 
беспрецедентно новую сцену. 

В своем творчестве Комил пытается раскрыть сущность мира и его 
состояние на основе нового подхода к понятиям небес, времени, времени, года 
и часа. Поэт, ожидающий благосклонности от «Shohi falak», пишет: 

Bo‘lur har soatim bir kun, kunim yuz yil, yilim ming oy, 
Menga lutf etmasa, shohi falak miqdor har soat (KD, 35). 

Поэт активно реагировал на общественные события. Он заботился о 
будущем и судьбе страны. Он служил народу через свою поэзию, которая 
возвышала духовность нации и общественное сознание. 

Вторая глава называется «ПОЭТИКА ГАЗЕЛИ, КАСЫДЫ И 
МУСАММАТА», в первом параграфе которой анализируется «Поэтическая 
структура и художественность газелей и касыд поэта». В поэзии Камила, в 
зависимости от структуры газели, встречаются разрозненные, единичные и 
повествовательные типы. Очевидно, что эти виды газелей требуют от автора 
большого мастерства. Подтверждено, что разрозненные газели, хотя и не в 
рамках одной темы, расширяют специфические внутренние возможности 
газели. Иногда поэт может выразить социальные проблемы и 
несправедливость своего времени в чисто лирических газелях. Разрозненные 
газели помогают поэту реализовать эту возможность. В знаменитой газели 
Камила с редифом «Bir soat» выражены различные темы. В первых бейтах 
посредством таких художественных приемов, как определение-эпитет 
(гумбази даввор), метафора (хлеб скорби), неповторимо интерпретируются 
образы влюбленного, находящегося в водовороте угнетения и печали, 
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возлюбленной, которая не получает весть о свидании даже спустя годы, и 
соперника, который не отрывается ни на час от беседы с возлюбленной: 

Menga zulmni kam etmas gunbazi davvor bir soat,  
To‘kar g‘am xirmanin boshimg‘a yuz xarvor bir soat.  
Ne ul oydin kelur yillar aro bir vasl payg‘omi,  
Ne oning majlisidin ayrilur ag‘yor bir soat (KD, 35). 

Поэт мастерски использует метод контрастного изображения 
посредством искусства тазод. За одну услугу человек подвергается сотне 
клеветы. Они посыпают его ядом вместо мёда и шипами вместо цветов. С кем 
он дружит, тот становится чужим и тоскует по злу. Вот как поэт выражает 
свои страдания из-за глупых друзей:  

Yetar afg‘onki nodon do‘stlarning ixtilotidin,  
Ko‘ngul oyinasiga yuz tumon zangor bir soat (KD, 35).  

В следующем бейте, обращаясь к виночерпию, интерпретируется 
страдание лирического героя от времени, его желание душевного спокойствия. 
На пути к достижению красоты Истины герой «masti mudom» ищет душевного 
покоя: 

Jahon past-u balandi, so‘qiyo, ko‘nglumni qon qildi,  
Meni masti mudom et, qo‘ymag‘il hushyor bir soat (KD, 35). 

В последних бейтах отражены нравственно-философские взгляды поэта. 
Лирический герой, опьяненный вином божественной любви, не ищет никого, 
кроме царя мира: 

Hamisha uz tama’ shohi jahondin o‘zgadin Komil 
Desang bo‘lmay jahon ichra zalil-u xor bir soat (KD, 35).  

В газели интерпретируются 4 разные темы. Хотя между ними нет 
логической последовательности, внутреннее душевное состояние лирического 
героя обеспечивает композиционную целостность. 

Значительную часть газелей Камила составляют газели якпора. Они 
полностью соответствуют требованиям этого типа газели. Газели с редифом 
«Fuzalo», «Juhalo», «Ta’ma», «Po‘stin», «So‘zung» относятся к этой категории. 
Газель «Iyd o‘ldi olam ahlig‘a…» отличается тем, что она повествовательна. В 
газели через изображение Ийда изображается реальная картина неравенства в 
обществе. 

Iyd o‘ldi olam ahlig‘a, yuzlandi ibtihoj,  
Shahi torak muborakidin qadr topti toj (KD, 45). 

Литературовед Нурбой Джабборов писал об Алишере Навои: «Любовь к 
великому народу, к которому принадлежишь, понимание счастья народа как 
своего собственного счастья, а его печали как своих собственных - важнейших 
условий личностного развития» 28. Эту мысль можно применить и к жизни и 
творчеству Камила Хорезми. Поэт рекомендует вести себя ниже всех 
остальных. Он считает высокомерие и гордыню великим бедствием: Tut o‘zni 
past-u kichik barcha xalqdin, Komil, Azim ofat erur nixvat-u anoniyat (TSh, 9). Это 
свидетельствует о любви поэта к народу и о том, что он считает его выше себя. 

                                                             
28 Жабборов Н. Маоний аҳлининг соҳибқирони. –  Tошкент: Adabiyot, 2021. – Б. 54. 
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В газелях поэта гармонично выражаются содержание и художественное 
искусство. Учитывая, что тарсиъ, означающее «Oltun, kumushga javohirni 
o‘rnatmoq» часто встречается в матлаъ, становится ясно, что лирическое 
переживание выражается через жемчужины слова в этом бейте:  

Ko‘zim giryonliqig‘a  → ul labi xandon bois,  
Ko‘ngul mahzunliqig‘a →  kulfati hijron bois. 

Байт построен на основе искусства тарсиъ. К нему также добавились 
искусства ташбих (labi xandon) и тазод (xandon - mahzun), что еще больше 
усовершенствовало художественность. В начале обеих строк дается состояние 
влюбленного, а во второй части объясняется причина этого, что усиливает 
воздействие поэтического содержания.  

В совершенствовании газелей Камила большое значение имеют язык и 
стиль. Потенциал поэта в этом отношении более очевиден в использовании 
искусства таджниса. 

Bo‘lmasa garduni suflado‘st gar dun, ey ko‘ngul, 
Nega dunni shod etar, dononi mahzun, ey ko‘ngul (TSh, 4). 

В бейте используется вид таджниси мураккаб jinosi mafruq (отделенный 
таджнис). Слова «gardun» («falak») и «gar dun» («agar tuban»), образующие 
таджнис в строках, являются родственными, но противоположны по значению. 
То есть, одна означает высоту, а другая – низость. Слова «dun» и «dono», «shod» и 
«mahzun» во второй строке также являются доказательством того, что социально-
философское содержание и художественная форма были синтезированы в 
совершенной степени. 

В третьем бейте газели «Shuaro» искусно используется таджниси 
мухарриф, характерный для письма на основе арабского алфавита: 

Qilsalar har necha izhori sadoqat shab-u ro‘z,  
Ko‘rar o‘trusida har damda sad ofat shuaro (TSh, 9). 

Несмотря на то, что узвы в составе таджниса в арабском алфавите صدآفت 
пишутся похоже, буквы f –ق⁄ف – q различающиеся одной точкой означают две 
буквы и отдельное значение.  

Таким образом, газели Камила, с их глубоким выражением философии 
жизни и высокой художественностью, составляют особую золотую страницу в 
развитии этого жанра. 

Литературовед Шахобиддин Нуриддинов говорит, что у Комила 6 касыд, из 
которых 4 касыды, посвященные Мухаммаду Рахимхану II, встречаются во всех 
рукописных и литографических копиях дивана. Айями, Г.Каримов, Н.Кабулов и 
Б.Касимов высказали свое мнение о касыде поэта о Ташкенте. Гулям Каримов 
утверждал, что произведение «Dar bayoni ta’rifi va tavsifi Toshkent» также 
известно как «Касыдаи Навруз»1. Последующие исследования показали, что это 
утверждение неверно. По мнению текстолога Шахобиддина Нуриддинова, 
«Касыдаи Навруз» - это совершенно другое произведение. Она посвящена 
Мухаммаду Рахимхану II. 

Относительно особенностей этого жанра в «Fununu-l-balog‘a» говорится: 
«Qasidaning aqalli yigirma yetti bo‘lur yo andin o‘ksukrak va aksari muayyan ermas. 

                                                             
1 Karimov G‘. O‘zbek adabiyoti tarixi –Toshkent: “O‘qituvchi”, 1987. –B.179. 
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Har necha qofiya dast bersa ayturlar. Va har ne maqsud bo‘lsa bayong‘a keltururlar»3. 
Определение в произведении Абдурауфа Фитрата «Правила литературы» 
обогащает мысль предшественника: «G‘azal yo‘sinida tuzulib, o‘n ikki baytdan ortiq 
bo‘lgan tizmalarga qasida deyiladi»4. Этот жанр, рифмующийся как газель, 
неограниченный по объему, с уникальной композиционной структурой и 
содержанием восхваления, направлен на восхваление справедливости, мужества 
и щедрости мамдуха (чиновника, царя). В истории нашей литературы также 
встречаются касыды, посвященные философским и социально-нравственным 
вопросам. 

Камил обогатил узбекскую литературу XIX века жанром касыда. Его 
касыды – уникальные произведения, написанные в соответствии с требованиями 
и правилами этого жанра. Касыды не только раскрывают художественное 
мастерство поэта, но и дают возможность ярко представить себе дворцовую 
обстановку, образ правителя, царя и поэта. В диссертации касыды подробно 
анализированы. 

Второй параграф главы посвящен «Соотношению поэтической формы и 
содержания в мусамматах». Мусамматы Камила совершенны как по форме, так 
и по содержанию. Среди других форм мусаммата мураббаъ, хотя которые 
численно немногочисленны, выделяются своим глубоким мистическим 
содержанием, народностью и высоким художественным мастерством. К ним 
относится мураббаъ, состоящий из девяти строф, начинающийся со слов «O‘tub 
ko‘b oy-u yillar so‘rmading holi parishonim». Первая строфа полностью рифмуется 
(а, а, а, а). Мастерство поэта ярко проявилось и в подборе слов для рифмы. 
Притяжательный суффикс, использованный в рифме, позволил почувствовать 
взаимную духовно-нравственную близость между лирическим героем и 
возлюбленной: 

O‘tub ko‘b oy-u yillar so‘rmading holi parishonim, 
Itobing shiddatidin og‘zima yetmishdurur jonim. 
Nedin bir demading yillarda, ey kamtar sanoxonim, 
Chu Yusuf Misr izzat masnadida mohi Kan’onim (M, 7).  

В этом типе поэзии, когда поэт интерпретирует тему любви и влюблённости, 
в первой строфе мураббаъ описывается, как лирический герой страдает от 
неверности возлюбленной. Автор выражает изменения в психике влюблённого 
простым и понятным языком. В каждой строке параллельно изображается 
состояние влюблённого и возлюбленной: в первой строке – возлюбленная и 
рассеянный влюблённый, которые не получили вестей спустя месяцы и годы; во 
второй строке – возлюбленная, которая строго упрекает, и влюблённый, чья 
жизнь висит на волоске. Так же, как начало (эпилог) в эпических произведениях, 
это вызывает мысль о том, каким будет продолжение. 

В следующем бейте изображение обращено к красоте возлюбленной: даже 
когда приходит весна и все цветы мира собираются в саду, они не могут 
сравниться с возлюбленной. Приемы тансиқ-ус сифат, метафоры, лексического 
повтора обеспечивают художественность стиля, усиливают силу воздействия 

                                                             
3 Boltaboyev H. Sharq mumtoz poetikasi. I kitob. –Toshkent, 2008. –B.116.  
4 Fitrat. Adabiyot qoidalari. –Toshkent: “O‘qituvchi”, 1995. –B.50.  
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мысли: Qadingdek yo‘q nihole, lablaringdek g‘unchayi xandon, Qadi sarvi xiromonim, 
labi gulbargi xandonim (M, 7). 

В мухаммасах Камила божественная любовь уникально интерпретируется 
через символы торжества свидания, вина и возлюбленной. В этом отношении 
характерен его мухаммас, начинающийся со слов: «Qilmoq istab tun-u kun ul buti 
ag‘yor ila bazm». В мухаммасе суфийские взгляды выражаются такими 
понятиями, как «ag‘yor», «mayi gulgun», «aysh-u tarab», «boda», «mast-u 
hamog‘ush», «buti cholok», «yaqochok». Поэт говорит о «dildor ila bazm», то есть о 
встрече с возлюбленной. В мухаммасе торжество с «ag‘yor ila», «xunxor ila», 
«gulzor ila», «dildor ila», «yor ila» - все это суфийское. За этими понятиями он 
намекает на праздник божественных чувств, посредством которого очищается 
душа. В диссертации мухаммасы поэта подробно проанализированы на 
примерах. 

Поэт также создал уникальные образцы художественности в форме 
мусаддаса жанра мусаммат. Мусаддас, начинающийся с «Toki bir sho‘xg‘a men 
oshiqi diydor o‘ldum», состоит из 9 строф, 54 полустиший. Этот мусаддас Камила 
посвящен теме любви. В стихотворении отражена эволюция роста любви от 
аллегории к истине. В каждой строфе мусаддаса повторяется бейт Rahm eting, 
do‘stlarim, holima, ko‘b zor o‘ldum, Bir sihi sarvi sumanbarg‘a giriftor o‘ldum (KD, 
209). Первая и вторая строфы посвящены раскрытию любовных переживаний и 
страданий, которые испытывает влюблённый, охваченный безмерной скорбью. 
Состояние лирического героя, пленённого кокетливой красавицей, передано в 
следующих строках: 

“Yo” qoshi birla “alif” qomati “dol” etdi meni, 
Nukta aytur chog‘i shirin so‘zi lol etdi meni. 
Chunki bir oshiqi bechora xayol etdi meni, 
Tarki mehr etdi-yu, mahrumi visol etdi meni.  
Rahm eting do‘stlarim, holima, ko‘b zor o‘ldum, 
Bir sihi sarvi sumanbarg‘a giriftor o‘ldum (KD, 209). 

В первой строке поэт мастерски использует искусство каллиграфии. Тот 
факт, что брови возлюбленной сравниваются с ى, ее фигура с ا, а телосложение 
влюбленного сравнивается с د от этих страданий, и что слово "ادԩ" было введено в 
арабском алфавите, и что поэт выразил желание «запомнить» брови и фигуру 
своей возлюбленной, показывает, что искусство письма использовалось в 
гармонии с содержанием, а не просто для формы. 

В третьей строфе мусаддаса термины bazm, may, lab выражают мистическое 
значение. Bazm – беседа влюбленных и дервишей, may – символ любви. 
Отношения влюблённого и возлюбленной интерпретируются на основе того, как 
«Bazm aro» отвечает на гнев и упрёки своей возлюбленной и её сладкие слова. В 
бейте, посвященном восхвалению возлюбленной, выражается страдание 
влюбленного от «гнева и упрека» возлюбленной, от «слова горького», от 
опьянения «благородным вином, к которому прикасаются ее губы», и его сердце 
становится как кебаб. Это свидетельствует о том, что в мусаддасе любовь 
возлюбленной гармонично выражена с любовью совершенного человека. 

Единственный мусаббаъ поэта состоит из 7 строф, 49 строк и рифмуется как 
a-a-a-a-a-b-b; v-v-v-v-v-b-b. Стихотворение написано, основываясь на Священном 
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Коране и хадисах. В первой строфе поэт художественно выразил сущность 
понятия «tark» в суфизме. «Ishq va ma’rifat dengizida suzmagan kishining tarkdan 
bahs ochishga haqqi ham, ma’naviy huquqi ham yoʻq»29. Действительно, поэт хочет 
найти убежище в сердце того, кто не видел эпоса любви, кто не гулял в саду 
красоты, и взлететь на высоту, пусть даже на мгновение. Целью призыва людей 
любви к этому статусу, по сути, является достижение духовной свободы. Поэт 
также отражает свои суфийские взгляды в повторяющихся в конце каждой 
строфы строках «Bulbul koʻtarurda oshyonin, Gul dediki, “xas kam-u jahon pok».  

Комил Хорезми в мусаддасе художественно интерпретирует свои взгляды на 
ранг терпения и благодарности в суфизме:  

Boʻl mehr-u vafo yoʻlida sobir, 
Har nav’ jafo yetushsa shokir,  
Ondin ne sifat ish oʻlsa sodir, 
Zinhor malolat etma zohir. 
Koʻr bulbul-u gul ishini oxir.  
Bulbul koʻtarurda oshyonin, 
Gul derki: “Xas kam-u jahon pok” (KD, 213). 

В интерпретации суфийского содержания поэт мастерски использует такие 
художественные приемы, как тазод (vafo-jafo), таносуб (bulbul, gul), ташхис 
(слово цветка «Xas kam-u jahon pok»). Он хочет видеть человека терпеливым и 
благодарным. Он призывает не проявлять усталости ни в какой ситуации в 
жизни. 

В целом, мусамматы Камила имеют особое значение благодаря гармонии 
мистического содержания и поэтической формы, совершенству художественного 
искусства в размере и рифме.  

Третья глава диссертации называется «ПОЭТИЧЕСКИЕ 
ОСОСБЕННОСТИ МЕСНАВИ, МУСТАЗАДА И МАЛЫХ ЖАНРОВ». В ее 
первом параграфе анализирован вопрос «Поэтики сюжета и композиции в 
месневи». Творчество в жанре месневи позволило Камилю шире выражать свои 
мысли. В лирическом наследии поэта 8 месневи. По словам текстолога 
Шахобиддина Нуриддинова, самый маленький из них составляет 13 бейтов, а 
самый большой – 168 бейтов. Также он подчеркивает, что одной из характерных 
особенностей месневи поэта является то, что перед ними дается аннотация-
заголовок, отражающая историю создания произведения, а историю создания 
месневи, начинающегося со слов ړۍ ک֕ اى (ey karam bahrining), автор объясняет 
следующим образом: «Amir-ul umaroning devonbegisi Muhammadniyoz devonbegi 
muhriga qozdurmoqg‘a bir saj’ darkor bo‘lub, faqirg‘a oytib yiboribdurkim, bir saj’ 
mashq yiborsa, muzdig‘a bir tanga berurmiz deb. Oning so‘zi javobida bu masnaviy 
bitilib erdi va yana Muhammadrizo mirob al-mulaqqabi bil-Ogahiykim, amiri 
mazkurg‘a xurufat g‘azal va qasidai g‘arro mashq qilib eltkonda jugan in’om qilur 
erdilar. Ul dog‘i ushbu zakovatdin erdi». Эта меснави также была включена в 
сборник «Избранные произведения» поэта, причем первые 6 бейтов были 
сокращены. В бейтах, не вошедших в вариант издания, поэт воспевал прекрасные 
качества Аллаха, его щедрость, его бесконечную милость: 

Ey karam bahrining durri g‘altoni, 
                                                             
29 Ҳаққул Иброҳим. Навоийга қайтиш. – Toshkent: “Tafakkur”, 2021. – Б.64. 



46 
 

V-ey saxovat javohiri koni. 
Ey vafo durjining samin gavhari, 
V-ey saxo bog‘i naxlining samari, 
Ey guli gulistoni hilm-u hayo, 
Oftobi sipehri bazl-u ato. 
Ham kaloming erur guhar yanglig‘, 
Ham jabining erur qamar yonglig‘. 
Qadrdonlig‘ aro naziring yo‘q. 
Bo‘lmag‘on dahr aro asiring yo‘q. 
Himmating ollida jahon moli, 
Bir ovuch tiyra xok tamosholi (TSh, 27). 

Слово – основное оружие поэзии и поэта. Жизнеутверждающая сила слова 
всегда высоко ценилась. Но Камил в свое время смог высказать свою правду об 
отношении к слову, к людям поэзии. Он сожалел об отсутствии истинной 
ценности жемчужин слова: 

Yo javohirshunos emasmu alar, 
Tanimaslar jugan bila guhar. 
Yo g‘alat deb dururlar ahli sadaf, 
Yo jugan bordurur guharga xalaf. 
Yoki lafzi qadimda derlar 
Jugan otini alar gavhar (TSh, 27). 

Можно увидеть, что влияние лирики Навои на поэзию Камила гармонично 
сочетается с эстетическими взглядами, выраженными в этом меснави. В 
описании Хазрата Навои слово «inson zoti ma’danining javohiri serobi durur» и 
выражает это в поэзии следующим образом: 

So‘z guharig‘a erur oncha sharaf, 
Kim bo‘la olmas anga gavhar sadaf (TSh, 27). 

Камил, в гармонии с Навои, сравнивает слово с жемчужиной, с перлом. Но 
он жалуется, что в его время продажа жемчуга купцу было привычным делом.  

So‘zni guhar demishlar o‘tkanlar, 
Fazl do‘konini yuritganlar, 
Bu zamonda guhar jugan bo‘lmish, 
Durni sotmoq juganga fan bo‘lmish (TSh, 27). 

Продолжая свои мысли, поэт считает, что слова драгоценнее жумчужины 
и описывает своего поэтического современника Агахи как обладателя 
добродетели и мудрости: 

Ulki ogahlarning ogahidur, 
Fahm-u donish sipehrining mahidur. 
So‘zi ortiqdurur guhardin ham, 
Fazl-u donishda olam ichra alam (TSh, 27). 

Он завершает меснави горькой иронией в народном духе в форме жалобы 
на никчемность его слов. 

So‘zuma hech kishi jugan bermas, 
Bersalar ham samon – yamon ermas (TSh, 27). 

Совершенный творец мог открыто говорить правду тем, кто пренебрегает 
своим трудом и словами. Благодаря тому, что он говорил правду по пути к 
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знаниям и просвещения, столкнулся с жизненными противоречиями и перенес 
страдания и невзгоды. 

Комил обогатил узбекскую литературу композиционно совершенными 
меснави. «Отсутствие заголовков для лирических произведений стало более 
распространенным, что в некоторой степени объясняется традицией: в нашей 
классической поэзии, за исключением кытъа, стихотворения не имели 
названий»1. Меснави также были названы первой строкой или ее первым 
предложением. Поэт отражает действительность посредством определенных 
образов. Интерпретация событий, связанных с такими образами, как 
Якубходжа, Мухаммадниёз девонбеги, а также возлюбленной, шаха, также 
подтверждает это. Уникальность меснави Камила заключается в том, что 
предисловия начинаются с обращения «ey» - «Ey karam bahrining durri 
g‘altoni», «Ey gulshani saltanat niholi», «Ey shahanshohlar shahanshohi». Такие 
обращения выражают разные образы – иногда возлюбленную, иногда царя. В 
частности, такие эпитеты, как «Ey karam bahrining durri g‘alton», «Ey gulshani 
saltanat niholi», «Ey shahanshohlar shashanshohi» по сути, принадлежат Аллаху. 
В лирических произведениях также отражается определенный сюжет. «В 
лирическом произведении также есть развитие мыслей и чувств, которые 
происходят во взаимосвязи, как и в сюжете, наблюдаемом в эпических и 
драматических произведениях. Однако мы считаем целесообразным объяснять 
это не сюжетом, а композицией лирического произведения. Так как в 
лирическом произведении композиция заменяет сюжет и организует мысли в 
определенном порядке. То есть, если основу композиции эпических и 
драматических произведений составляет сюжет, то в лирическом 
произведении эта функция также полностью возлагается на композицию»2. 
Поэтому ученый вместо термина «лирический сюжет» использует термин 
«тематическая композиция». Известно, что в тематической композиции есть 
начало, развитие мыслей и чувств, а также завершение. Меснави, созданные 
Камилем Хорезми, также имеют такую композиционную структуру. 

В целом, в меснави поэта переживания влюблённого и возлюбленной 
изображены через живые, жизненные подробности и художественные сцены. Тот 
факт, что любовь к Истине выражается метафорически, может служить 
доказательством мистического значения меснави Комила. 

Во втором параграфе анализируются «Поэтические особенности мустазада 
и малых жанров». В лирическом наследии Камила есть один мустазад, 
состоящий из девяти бейтов. Шахобиддин Нуриддинов отмечает, что в 
некоторых рукописях он состоит из восьми бейтов, а следующий пятый бейт 
мустазада опущен: 

Nargisdin etib barcha xiyobonda sarosar,  
                                                       yoʻling uza har shom. 
Yetkurdi chaman qushlari gardun uza gʻul-gʻul,  
                                                        anvoi charogʻon30. 

                                                             
1 Quronov D. Adabiyotshunoslik nazariyasi asoslari. – Toshkent: “Noshir”, 2019. – B.154.  
2 Quronov D. Adabiyotshunoslik nazariyasi asoslari. – Toshkent: “Noshir”, 2019. – B.116.  
30 Nuriddinov Sh. Komil Xorazmiy devoni manbalari genealogiyasi va matn tanqidi muammosi. Filol. fanlari 
doktori… diss. - Qarshi, 2022. – B.80. 
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Мустазад был на любовную тему, и поэт сохранил критерии этого 
лирического жанра. Изображение цветов и деревьев, таких как кипарис, тюльпан, 
гиацинт, нарцисс, птиц, таких как соловей и горлица, используемые в 
стихотворении, не только придают художественную окраску мыслям и чувствам, 
которые хочет изобразить поэт, но и могут оживить уникальный образ 
прекрасного природного пейзажа. Уже в первом бейте мустазада ярко 
проявляется мастерство Комила в этом жанре, его уникальный стиль усиления и 
подчёркивания смысла: 

Ruxsorai gulnoringadur gulshan aro gul, 
                                                bir oshiqi hayron. 
Ul oshiqi hayroningdur shiftai bulbul, 
                                                tun-kun ishi hayron (28). 

Художественная логика в изображении, искусства таносуб (gulshan – gul – 
bulbul), тазод (tun – kun) и отношения определение-эпитет (ruxsorai gulnor, oshiqi 
hayron) усилили художественность бейта. Лицо возлюбленной так прекрасно, что 
даже цветы в саду влюблены в нее. Страстный соловей, влюблённый в цветок, 
оставался в изумлении день и ночь. Бейт также ценен тем, что искусство хусни 
таълил мастерски используется в целостности.  

Используя народные выражения, поэт художественно изображает стройную 
фигуру возлюбленной: 

Mavzun qadinga bir oyoq ustida turib sarv, 
                                                     po dar gili hayrat, 
Qumrilar onga boʻldi solib gardanigʻa gʻul, 
                                                    bir bandai farmon (KD, 69). 

Лирический субъект, созерцая красоту возлюбленной, впадает в состояние 
ступора, будучи полностью поглощён её образом. Аллегорический образ 
покорности создаётся сравнением голубей с кольцами на шее со слугами, 
ожидающими повелений. Природный мир также антропоморфизируется: 
тюльпан любуется красотой возлюбленной, а гиацинт оказывается во власти 
аромата её мускусных волос. Это находит отражение в классических поэтических 
символах: сердцевина тюльпана покрывается пятнами скорби, гиацинт 
рассыпается по саду, а сердце лирического героя сгорает. Данный 
художественный метод находит своё продолжение и в следующем бейте, где он 
реализуется через орнитологические образы. Поэт демонстрирует семантический 
потенциал тюркского языка, прибегая к использованию ономатопеи, характерной 
для описания птиц. 

To topdi julusing sharafin masnadi bo‘ston,  
gul uzra chu shabnam. 

Bulbul ishi alhoni surohiy so‘zi qul-qul, 
ayyomi bahoron (KD, 69). 

Такие уникальные художественные находки повышали привлекательность 
стихов и служили для обеспечения их музыкальности. 

Мустазад завершается нравственно-философскими взглядами поэта. В 
глазах творца истинное совершенство заключается, во-первых, в том, чтобы не 
быть слугой перед несовершенными, а во-вторых, в том, чтобы избавиться от 
смятения эго, которое является главным условием стремления к почету, быть 
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довольным и полагаться на Создателя. Поэт добивается выразительности 
содержания через смысловое противоречие между несовершенным и 
совершенным. Используя слово «Камил» как в псевдониме, так и в лексическом 
значении, он повышает художественную силу бейта: 

Har noqis-u sifla qoshida bo‘lma mulozim 
aqling esa Komil, 

Izzat tilasang qoni’ o‘l-u ayla tavakkul, 
                Ezidg‘a hama on (KD, 70). 

Учитель поэта Мухаммад Риза Агахи в одной из своих кытъа подчеркивает, 
что человек, достигший статуса довольства, обретает духовное спокойствие, а 
человек, привыкший быть смиренным в уголке довольства, обретает честь, 
подобную солнцу. Камил, как и Агахи, призывает людей к душевному 
спокойствию. В своем стихотворении, являющемся уникальным образцом жанра 
мустазад, поэт использует такие поэтические приемы, как ташбех, таносуб, тазод, 
такрир, хусни таълил, истиора, тадридж. Такие искусства, использованные в 
мустазаде, обеспечивали гармонию красноречия художественного слова и силы 
мистической логики. 

Рубаи Камила Хорезми значимы тем, что показывают, насколько велики 
возможности этого малого жанра. В рукописи его диванов вошли 16 рубаи. По 
мнению Шахобиддина Нуриддинова: «В рукописи под номером 1035/IV есть два 
рубаи, которые не встречаются в предыдущих источниках» 31. 

Рубаи поэта являются высокими образцами этого жанра. В них наряду с 
нравственно-философским и романтико-мистическим содержанием неповторимо 
выражены такие высокие качества, как человечность, справедливость, терпение, 
щедрость, совершенство. 

Имеются и множество рубаи, где обсуждаются терпение и его 
характеристики среди нравственных качеств. В одном из своих рубаи поэт 
интерпретирует, что все хорошие и плохие состояния человека исходят от 
Аллаха: 

Har necha balo yetsa chekib boshni bukma, 
Ta’jil yaqosig‘a boshingni suqma,  
Amroz-u, alam shiddatidin hovliqma, 
Topg‘ung yana, Komilo, shifo oshuqma (TSh, 30). 

Поэт утверждает, что, столкнувшись с любой бедой, нельзя склонять голову 
и поддаваться суете. Он призывает стойко переносить страдания, утверждая, что 
даже раб, проявив терпение, непременно обретёт исцеление. Поскольку всё рубаи 
от начала до конца выдержано в назидательном духе, оно построено на 
художественном приёме джам (обобщение). Кроме того, особое место в 
художественной ткани рубаи занимает метафора (ta’jil yaqosi).  

Оба типа этого жанра – tarona и xos ruboiy – встречаются одинаково. В рубаи 
поэта тема любви также изображается через новые образы. По его мнению, 
влюбленный подобен рабу у дверей возлюбленной. Более того, он был в 
постыдном положении, потому что не мог должным образом выполнять 

                                                             
31 Nuriddinov Sh. Komil Xorazmiy devoni manbalari genealogiyasi va matn tanqidi muammosi. Filol. fanlari 
doktori… diss. - Qarshi, 2022. – В. 80. 
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обязанности своего хозяина. Но, поскольку жемчужина души заключена в теле, 
он хочет сделать короной на своей голове пыль из дверей возлюбленной: 

Bu qulki eshigida kamin bandadurur, 
Shoyista ish etmay ango sharmandadurur, 
Xoki darini boshimg‘a afsar ayla, 
Jon javhari tokim sadafi tandadurur (KD, 217). 

В обеспечении художественности рубаи мастерски использовались такие 
приемы, как эпитеты (kamin banda), метафоры (jon javhari, sadafi tan), ирсоли 
масал (Xoki darini boshimg‘a afsar ayla). Это обеспечило гармонию глубокого 
мистико-романтического содержания и художественности в рубаи.  

Своими рубаи Камил внес достойный вклад в обогащение этого жанра как 
по форме, так и по содержанию. Среди них есть следующий рубаи 
биографического характера. В нем трогательно выражены печаль поэта, его 
мольба к хану: 
             Har xizmat aro yo‘q erdi mendek bir amin, 
             Har so‘zum edi sengo chu burhoni mubin, 
             Topding mendin ne fe’li noshoyista, 
             Yolg‘on kibidur har necha so‘z desam chin (KD, 217). 

Большинство рубаи поэта выделяются тем, что они являются мураддаф. 
Использование редифа в рубаи поэта характеризуется одним важным аспектом: 
он использовал один редиф в трех рубаях и добился своеобразных 
интерпретаций. Три рубаи с редифом «Yo Rab» подтверждают эту мысль: 

Oyirma boshim bu ostondin, yo Rab,  
To borg‘ucha ushbu xokdondin, yo Rab,  
O‘zga kishi minnatin manga chekdurma  
Shahzodadin-u shahri jahondin, yo Rab (ShN). 

В творчестве поэта есть такие рубаи, которые логически взаимосвязаны. К 
ним относятся рубаи, начинающиеся со слов «Yo Rab», «Jadingg‘a jadim vazir 
ekanda a’zam», «Jadingg‘a manga mahram ekanda abu jadd». Формирование 
целостной художественной картины в соответствии с требованиями единой 
идейной цели в нескольких рубаях требует от поэта высокого мастерства. 

В целом, творчество Камила Хорезми внесло весомый вклад в обогащение 
жанра рубаи в единстве его формы и содержания. Следуя каноническим 
традициям, он существенно развил их в художественно-эстетическом аспекте. 
Тем самым поэт продемонстрировал богатый выразительный потенциал этого 
лирического жанра. 

ЗАКЛЮЧЕНИЕ 

По результатам исследования поэтики жанров в творчестве Камила Хорезми 
можно сделать следующие научно-теоретические обобщения: 

1. Камил Хорезми, как поэт, переводчик и музыковед, оставил богатое 
литературно-научное наследие. Из десяти поэтических жанров, выделенных 
Шейхом Ахмадом Тарози в «Фунун уль-балога», в семи – касыда, газель, рубаи, 
месневи, мусаммат, мустазад и мутаввал – поэт создал художественно 
совершенные произведения. Стихотворения мусаммата в пяти формах, таких как 
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мураббаъ, мухаммас, мусаддас, мусаббаъ и мусамман, важны с точки зрения 
полного соответствия требованиям восточной классической поэтики. Тот факт, 
что поэт, наряду с проблемой и историей, творил в общей сложности в 
тринадцати жанрах лирики, что в его стихах на высоком уровне синтезированы 
романтико-мистическое и социально-просветительское содержание и 
художественная форма, свидетельствует о высокой литературно-эстетической 
ценности поэтического наследия поэта. 

2. Известные до сих пор 206 газелей являются доказательством того, что 
Камил обновил этот жанр как по форме, так и по содержанию. Поэт достойно 
продолжил традиции газели своих предшественников и современников, таких как 
Навои, Физули, Мунис и Агахи, не только написав татаббу к их газелям, но и 
привнес в этот жанр новый дух. Построение газели от матлаъ до мактаъ на основе 
китабат, такрир и других искусств подняло на новый уровень совершенства 
метод, характерный только для литературной среды Хорезма. Доказательством 
тому служат его газели, начинающиеся со строк ««Ayn»-u «shin»-u «qof”inga to 
bo‘ldi ko‘nglum mubtalo», «Mango qilma, ey mohi olijanob, Itob-u itob-u itob-u itob». 

3. В нашей классической литературе Камиль также работал в жанре «бахри 
тавил», к которому обращались лишь немногие авторы. Этот жанр, также 
известный в некоторой теоретической литературе как «мутатавал», близок к 
прозе с саджем и характеризуется размером от десяти до ста джузв. Первые 
образцы тюркского бахри тавил принадлежат Шейху Ахмаду Тарози, Хилали и 
Навои. В литературной среде Хорезма этот жанр встречается в творчестве Агахи, 
Камила Хорезми и Табиби. Бахри тавиль обычно приходит в форме газели. 
Стихотворение Камила в форме мухаммаса обновило этот жанр. Бахри тавили 
поэта состоит из пяти строк, семидесяти пяти джузв, что не только соответствует 
требованиям этого жанра, но и является его уникальным и высоким образцом. 

4. Поэзия писателя разнообразна по тематике. Их можно сгруппировать 
следующим образом: романтические, социальные и просветительские. В лирике 
Камила преобладает романтическая тема. Второе место занимают социальные 
стихотворения, в которых выразительно изображены особенности среды и эпохи. 
Стихотворения в этом духе, направленные на осуждение несправедливости и 
угнетения в обществе, основаны, во-первых, на специальной интерпретации этой 
темы и выражении социального содержания в некоторых бейтах. Третье место 
занимают стихи в новом просветительском направлении. 

5. Камил занимает особое место и в одописании. Всего в этом жанре 
написано 6 стихотворений, 4 из которых написаны во славу Мухаммада 
Рахимхана II. Пятый – «Дар баёни таърифи ва тавсифи Тошканд», который 
специалисты называли «Касыдойи Навруз». Шахобиддин Нуриддинов 
определил, что это разные касыды. Эти шесть касыд не только соответствуют 
каноническим признакам жанра, но и выделяются тем, что они расширяют круг 
тем и вносят новшества в форму. 

6. Мусаммат – один из жанров, занимающих важное место в развитии 
художественно-эстетического мышления Камила. Поэт создал шедевры высокого 
искусства в формах мураббаъ, мухаммас, мусаддас, мусаббаъ и мусамман этого 
жанра. Хотя мурабба в литературном наследии автора относительно мало, они 
ценны своим глубоким мистическим содержанием, народностью и высокой 
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художественностью. Тахмисы Камила, связанные с газелями Навои, Бедиля, 
Муниса, Нишати, Агахи, Феруза, Роджи, Ходжи, Амири и Гази, ценны тем, что 
привнесли новый смысл и новый дух в традиции этого жанра. Мусаддасы, 
мусабба и мусамманы уникальны с точки зрения синтеза глубокого мистического 
содержания и высокой художественности. 

7. Все 8 месневи поэта характеризуются «» совершенством композиции, из 
которых наименьший размер состоит из 13 бейтов, а самый большой - из 168 
бейтов. Его стихи в этом жанре выделяются тем, что перед основным текстом 
дается объяснение-заголовок по истории создания произведения, предисловие 
начинается с обращения «эй» в стиле «Ey karam bahrining durri g‘altoni», «Ey 
gulshani saltanat niholi», «Ey shahanshohlar shahanshohi». Такие обращения 
выражают образы возлюбленной, царя и других персонажей. 

8. В творчестве Камила имеется 1 стихотворение, относящееся к жанру 
мустазад, объем которого составляет девять бейтов. Этот мустазад на тему 
мистической любви полностью соответствует канонам жанра. Образ цветов и 
деревьев (кипарис, тюльпан, гиацинт, нарцисс) и птиц (соловей, горлица) в 
мустазаде характерен тем, что творческий замысел поэта выражен через пейзаж и 
завершен нравственно-философским обобщением. Использование слово «Камил» 
в последнем бейте стихотворения одновременно как псевдонима и лексического 
значения обеспечило высокую художественность.  

9. Известные до сих пор 16 рубаи поэта уникальны тем, что показывают 
большой потенциал малого поэтического жанра. В рубаи поэта отражены от 
любви и морали до философской концепции и социальной реальности, от 
суфийской сущности до эстетического идеала поэта. Камил создал 
художественно высокие образцы обоих видов этого жанра – хос и таронаи рубаи. 
Большинство из них – мураддаф, то есть рубаи с редифом. Три рубаи поэта с 
редифом «Йо Раб» уникальны не только единообразием редифа, но и 
совершенством ритма, рифмы, формы и содержания. 

Таким образом, Камил Хорезми, работая в тринадцати жанрах классической 
восточной поэзии, внёс весомый вклад в развитие национальной эстетической 
мысли. Опираясь на традицию, он выступал как новатор, обогащая и развивая 
лирические жанры в единстве формы и содержания. Благодаря ему уникальные 
черты, присущие хорезмской литературной школе, стали достоянием всей 
национальной литературы. Творческое наследие поэта и сегодня служит 
развитию нашей национальной литературы. 
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INTRODUCTION (abstract of PhD thesis) 

The aim of the research is to reveal the role of lyrical genres in Komil 
Khorezmi’s creative work, their main characteristics, renewal and the principles of 
artistic perfection. 

The object of the research is Komil Khorezmi’s Selected Works published 
in 1961, his Divan issued in 1975, the collection Musammatlar printed in 2024, as 
well as the poems included in the tazkiras of Tabibiy and Laffasiy and the 
lithographic editions of his Divan published in Khiva in 1880 and 1895 and in 
Tashkent in 1910. 

The scientific novelty of the research is as follows: 
the genre-specific features of Komil Khorezmi’s poetry have been identified 

and the fact that he created works in thirteen genres of classical literature and 
enewed the poetic content and form preserving the canonical characteristics of 
such genres as ghazal, qasida, masnavi, musammat, mustazod, muammo, ta’rix, 
and rubai, has been proven; 

based on literary and aesthetic criteria, the thematic scope of the poet’s lyrical 
heritage has been classified into love, social and educational poems and his poetic 
works combine traditional literary conventions with new ideas of enlightenment in 
an artistic synthesis has been demonstrated through examples; 

it has been revealed that Komil Khorezmi introduced formal innovations in 
the ghazal genre, constructing most of his ghazals from the matla to the maqta on a 
single artistic device – such as repetition (takrir), allusion (talmeh) or question-
and-answer (sual-u javob) – and that he created a rare example of the art of kitobat, 
expressing the philosophy of life on the level of artistic discovery; 

the fact that the poetic structure of Komil Khorezmi’s qasidas, masnavis, 
musammats, mustazads and minor genre poems has been shown to possess unique 
features, his mastery in employing lexical, semantic and composite artistic devices 
has been highlighted. It has also been established that his qasidas were not limited 
to praise and panegyric themes but reflected social issues as well; that his 
musammats exhibit harmony between poetic form and content; and that the 
expression “So‘yla manga, ey sanam, kimni sevar yorisan?” inspired a cycle of 
poems in the literary milieu of Khiva after Komil’s time. 

Implementation of the research results.  
The conclusions related to the study of the genre-specific features of Komil 

Khorezmi’s poetry, the analysis of poetic genres and forms in his lyrical works 
based on new theoretical data and the comparative examination of the artistic 
aspects of his poems representing thirteen classical genres and forms with those of 
the Kokand literary circle have been applied in the implementation of the practical 
project numbered AL-322103020, “Creation of a Website and Electronic Platform 
on the Life and Works of the Kokand Literary Circle,” carried out within the 
framework of the State Scientific and Technical Program at Kokand State 
Pedagogical Institute (reference letter of Kokand University numbered 01-03/55 
from April 12, 2025). As a result, the website and electronic platform have been 
enriched with new theoretical information; 
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the conclusions concerning the reclassification of the thematic scope of the 
poet’s lyrical heritage based on the ideology of independence and the modern 
achievements of literary-aesthetic thought; the artistic synthesis of traditional 
classical literary conventions with new ideas of enlightenment in Komil 
Khorezmi’s poetry; the originality of the poetic structure of his ghazals and 
qasidas; the poet’s mastery in applying lexical, semantic, and composite artistic 
devices in his lyrical works; the reflection of social issues in his qasidas, rather 
than focusing solely on panegyric themes; and the perfection of the musammat 
genre in terms of poetic form and content, were used in the implementation of the 
practical project numbered FA-A1-G007, “Karakalpak Proverbs and Sayings as an 
Object of Linguistic Research,” carried out by the Karakalpak Humanities 
Research Institute of the Academy of Sciences of Uzbekistan (reference letter of 
the Karakalpak Humanities Research Institute of the Academy of Sciences of 
Uzbekistan numbered 59/1 from April 14, 2025). As a result, the project was 
improved and enriched with new analytical perspectives; 

the scientific and theoretical conclusions regarding the uniqueness of the plot 
and composition of Komil Khorezmi’s masnavis, as well as the fact that his 
mustazads, muammos, ta’rixs, and rubais were written in accordance with existing 
traditions while being distinctive in terms of content and expression, were utilized 
in preparing the scripts for the television programs “Adabiy Muhit” and “Assalom 
Xorazm” produced by the Khorezm Television and Radio Company (reference 
letter of the Khorezm Television and Radio Company numbered 112 from April 
16, 2025). As a result, these television programs were ensured to reach a high level 
of literary and educational quality. 

The  outline of  the  thesis.  The dissertation consists of introduction, three 
chapters, conclusions and the list of used literatures with a total size of 149 pages. 
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